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జనమేజయుడు సర్పయాగము చేసిన కథ మహోభారత 
ములో విపులముగా _ వర్ణింపబడినది. ఆల్తీకపర్య మని 
శీర్‌ అధ్యాయా లున్న ఉపపర్వ మంతా అదే కథ నన్నయ 
భట్టారకులు దాని నాం ధీకరించుటలో ఛాలా సంశ్లే పీంచినారు. 

(శ్రీ చేపీభాగవతములోకూడ. ద్వితీయ స్క-ంధములో 
ఈ ఘట్టము కలదు. ఆభిచారిక మైన ఈ యాగమును వర్మించు 
టలో కొంత పయోగ విశేషము సూచింపబడినది. అంబామఖ 
పురస్పరముగా సర్పన త్రము జరిగిన ట్రందులో కలదు, 

(శ్రీ మద్భాగవతము డ్యాదశస్క_ంధములో కూడ ఈ 
కథ సంశ్లేపముగా ఉన్నది, అందులో తక్షకుని పిలుచుటలో 
“త్య కాశు పత స్వేహ సహేందేణ మరుత్వ తా అని [బహ క్‌ 
చెప్పిన టున్న ది. 

తక్షకునికి చెందవలసిన ఆహుతి వేసే సందర్భంలో 
'తక్షకౌయ స్వాహ అని చేలుస్తారు, అంతే కాని తక్షకుడే 
ఆహుతి కావలసినప్పుడు ఆ విధంగా (పయోగించరు, ఐనా 
కే సహేం[ద లక్ష కొయి సావో ' అశే అప(పయోగము 
లోకంలో ఎందువల్ల నో (పచారంలో ఉన్నది, చెలిగందల 
నారయ తన యాం, ధ్రీకరణములో 'గహేం[ద తక్షకా యాను 
([బూహీ యను (ప్రేషవాక్యంబులు నొడువునంళి అని (వాసినది 
దీనికి మూలము కావచ్చును, 


iv 

సర్పసతము విరోధము సాధించడానికి చేసిన ఆభిచారిక 
(క్రియ: ఇతర మైన వ ఆభిచారికకియయూూ ఇంత' విపులముగా 
(దసిద్ల మైన పురాణములలో వర్ధింప బడ లేదు, సతే యాగ 
ములో బుతికక్కు-లు (బ్రహ్మాదండను అనే ఒకానొక భయంకర 
మారణశక్తిని సృష్టించి దానితో మహానాగములను ఆకర్షించి 
స తాగ్నిలో పడ గొట్టినారు.. 

"జ్యేషముతో సాధించే (పత్యికియలో కంయె "జ్వేషమునే 
జయించినప్పుడు యజమానికి ఎటువంటి విశీపూనందము 
కలుగుతుందో అది యజమాని శే కాక జగత్తుకుకూడా ఎంత 
మంగళకరమో సర్పస్మత కథ ఉపచేశిస్తూ, (ప్రత్యేకముగా నేటి 
కాలము వారికి మార్గదర్శకము కావచ్చును. 


శీప శై నోరి నరసింహా శాస్త్రి 
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సర్ప సతమూ 
పౌ 
మొదటి అంకము 


[జనమేజయుని ఆస్థానము:- జనమేజయుడు, సోమ శవసుడు, 
మంత్కి రాజపురుషులు] 

జనమేజయుడు 
కంఠభాగములో సర్పదస్టుడెన మహోపురుషు డెవరో తరచుగా 
స్వప్నములో గోచరిస్తున్నాడు. ఆ దివ్యపురుషు జెవరోగాని, 
నా వైవు మిక్కిలి వాత్సల్యంతో చూస్తాడు. ఈ స్వప్నఫలము 
"పెద్దలు నిర్టయించవ లె. 

సోమ (శ వసుడు 
ఆ దివ్యపురుషుడు నీతో ఏమైనా సంభాషించి నాడా, మహో 
రాజా ? 

జనమేజయుడు 
సంభాషించలేదు కాని పారిపోతున్న మహాసర్పము వంక 
చూపుతూ నావైపు దీనంగానూ తీకంగానూ చూస్తాడు. ఆ 
వరాపే మొటలకంకు స్పష్టంగా నన్ను ఒకానొక కఠినమైన 
మసహా'క్కా_ర్యము చేయమని (పేశేవుతున్న ట్లుంటుంది, 

మేం (తి 

అనేక యజ్ఞాలు వీసి డేవలోకమూ మనువ్యలోక మూ తుష్టి 
వొందించిన నీవు కొరతపెట్టిన మహ త్కార్య మే మున్న ది, 
ఆతా! 
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జనమేజయుడు 
ఆ స్వవ్న ఫురున్నుని చూపులో కనిపించే వాత్సల్యాన్ని బట్టి 
చూస్తే ఆయన ఎందువల్లనో శాంతిలేని ఉత్తము డైన పితృ 
"దేవత వమో అనిపిస్తున్న ది. 

సోమ (శ వసుడు 
ఇంకా సెలవియ్యని విశేష మేమైనా నీన్వప్న వృత్తాంత 
ములో ఉన్నదా! 

జన మే జయుడు 
అద్భుత మైనదే అది! ఆ సర్ప క్షతములోనుంచి రక్తము చిమి 
స్తే అగ్నిజ్వాల (పదక్షి ఇకిఖగా పుట్టి పారిపోయే ఆ మహో 
సర్పాన్ని తరుముతూ ఉన్నది. మా కది తలుచుకుంశే ఇప్పుడే 
చేవాము గగురు పొడుస్తున్న ది. 

మం (లి 

నైజముగా సర్బశతృువైన మహారాజు నీ న్వప్నము కలవర 
"పెట్టుతూ ఉండవలె! 

జనమేజయుడు 
మాకు సర్పజ్వేష మిందువల్ల సవ్మానగుణముగా త్మీవమవు 
తున్నది. ఈ స్యప్న ఫలము పెద్ద లింకా సెలవీజ లేదు, 

సో మ (శ నసుడు 
జనమేజయచ(కవ ర్తి శీఫఘుకాలములో అవూర్యమైన ఒకానొక 
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(కతువుకు దీశ్చి తుడు కావడమే దీని ఫలము. ఆ మహో(కతువు 
దుష్టశిక్షణచణ మెనది. 
వుం (లి = స భ్యు లు 
తథాస్తు ! తథాస్తు! 
జన మే జయుడు 
[లేచి పరిపత్తుకు నమస్కరిస్తూ] 
మహా(పసాదము ! శిరసావహిస్తాను. 
[ తెరలో] ఊౌొవారికళుడు 
రాజకులదీప ! రాజూధిరాజ ! వివిధ 
యజ్ఞకర్మ సంతోషిత హవ్యవావా, 
ద్వారమున నిల్చినాడు సీ దర్శనార్థి 
వ్మిపతరుణుండు దుఃఖసంవిగ్న మూర్తి ! 
మం (తి (రాజాజ్ఞ పొంది] 
రమ్మను ! 
రురుడు [(ప వించి] 
స్వస్తి ! చేను రురుడను రాజూ ! 
జనమేజయుడు 


చిన్నవాడా! నీ కీ ఈడులో-నే కళ్ళు ఎ్మర్రపడి నెత్తురుముద్ద 
,లైనవి, నీ శేమి ఆపద వచ్చింది నాయనా! మాతో స వమి పని 


క్రీ | సర్చ్పన [తము 


కలిగింది ? 
రురుడు 
దుష్టశిక్షణము యాచించుటకు వచ్చినాను స్వామి ! నను 
(పమద్యరశు వరించినాను, అది మానవుల బిడ్డ కాదు రాజా ! 
జనమేజయుడు 


మర్కి మరి$ 
రురుడు 
అడి అప్సరస బిడ్డ! విషసర్బ మొకటి కాటువేస్తే అశోకపుస్సము 
వంటి డాని చేహము కాటుక కమ్మి నిశ్చేష్ట మయిండి, 
మహారాజూ |! 
జన మే జయుడు 
అయ్యా, నేనేమి చేయగలను చిన్న వాండా! ధర గ్‌ రాజాజ్ఞను 
ఈ లోకంలో రాజులుకూడా జవదాట తేరుగదా, బొబూ ! 
రురుడు 
(వమద్యరకయి నేసు నా(పాణాలైనా ఇస్తాను, యనులోక్ష 
మైనా వెళ్ళుతాను. ఐతే వివధరుల నందరినీ సంహారము చేసి 
మానవకోటిని కాపాడవలసిన భారము అమృతమూ_ర్తివైన నీ 
మోద ఉన్నతి మవోరాజూ ! [కన్నీరు ధారగా కారుస్తాడు, | 


చూ 


ఓ] సర్చ స (త ము 
సో మ (శ వసుడు 
ఈ చిన్నవాని (పార్థన క్స్‌ నర్పన్యప్నము సార్థక మని సూచిస్తు 
న్నది, రాజూ | 
జనమేజయుడు 


వేరు చింత లెరుగని మా మనస్సును చిన్నతనమునుంచీ సర్బ 
వైర మెందుకోగాని కలతే పెట్టుతుంది, ఆ వెరాంకురానికి నీ 
విప్పుడు కారుస్తున్న (పతి కన్నీటి బిందువూ ఫుష్టి కలిగిస్తున్నది, 
నాయనా ! 


రురుడు 


అధ్ధలపాలిటి కల్చ్పవృక్షమవని ని న్నాశయించిన నా కోరిక 
ఈజేరినన్లే. ఇక నా (పమద్వరను సంపాదించుకో బోవ, 
"సెలవియ్యి వుహారాజూ ! 
జన మే జయుడు 
మంచిది, 
మం (తి 
ఈ కాలపు క్మురవాళ్లలో ఎంతటి మాధుర్యమూ ఎంత 
కాఠిన్యమూ మిశ్రమై ఉన్నవీ ! 
[తెరలో] చా జారికుడు 
నిజవిజయ దుందుభిధ్య్వాన నిరత చకిత' 
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భోగిలోకపర్యంత భూభుజ సమాజ! 
బాడబుడు జఎమేజయ పార్ధి వేంద ! 
వేచి యున్నాడు రోపాగ్ని లోచనుండు. 
జనమేజయుడు 
త్వరగా, రమ్మను, 
[రురుడు న్మిష్క_మిస్తున్నప్పుడే ఉదంకుడు (పచేశిస్తాడు. ఉభ 
యులు ఒకరి ముఖము ఒకరు చూచుకుంబారు. ] 
ఉదంకుడు 
అమృతకిరణు వంశంబునం దవతరించి 
ధ్యాతి బాలించుచున్నావు ధారుణీశ! 
విషధరుల బాధ పడలేక వేగుజనుల 
క్రీము మళ యం బొనంగి రశ్సీంతు గాత! 
నేను ఉదంకుడను మహారాజు |! 
జన మేజయుడు 
నేడు (చాహ్మణో త్రము లంతా సర్పతాపము అభిలవి సున 
ట్లున్నా నే. సీ కోపాగ్నికి ఇంధనమైన వివధరు జెవరు భగవన్‌ ? 
ఉదంకుడు 
కుటిలవ_ర్తను డైన నాగరాజు, 
జస చమేజయుడు 


తక్షకుడు నీకేమి అప కారము చేయగలిగినాడు, బాడబో తమా? 


న ర్చ న (త ము 1 

ఉదంకుడు 
వ(జికి మిత్రులైన పైలులు మా గురుదేవులు, రాజా 1. నేను 
విద్యాభ్యాసము సమా_్టి చేసుకొని గురుదక్నిణ ఏమైనా 
స్వేకరింపవలసిన దని మా గురు జేనలను అర్థిం చినాను, స్వామోా! 
గురుపత్ని (బాహ్మణసంతర్పణ చేయ తలపెట్టి నన్ను పౌష్యు 
మహో బేవి కుండలములు నాలుగోనాటికి తెముని ఆజ్ఞాపించింది. 
చేను మహ్మపసాడ మని వెంటనే బయలుదేరినాను. 


జనమేజయుడు 


ఎంతకాలముగానో తక్షకు డా కుండలములు ఆపేక్సించి అపవా 
రించవలెనని యత్ని స్తున్నట్లు విన్నామే __ ఐతే ఏమైనది 
భగవన్‌ ? 


ఉదంకుడు 


ఆ తల్లి, ఆ పొష్నుని మహాదేవి చేను అడిగినడే వ్యవధానంగా 
తన కుండలములు నాకు అను/గహించింది, రాజూ!' ఆ అమ 
మహాోపకివతే, తక్షకుని మాయాబుద్ది కూడా నాతో (పశంసిం 
చింది, నన్ను మోసగించడము ఆ తక్షకుని తరమా, అంటూ 
సెలవు నుచ్చుకోని క్లీఘమే తిరిగి వస్తున్నాను. ఐతే. 


జనమేజయుడు 


అపరాగ్ని హో(తుడ వది తెలియక నిన్నే తక్షకుడు వెనక 
సావాసించినాడా * 
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ఉద౦కడు 


నే నెంతవాణ్ణి మహారాజా ! మా గురుజేవులు మహేంద 
మిత్రులు, వోరి శకటొక్ష మే అంతా, (పయాణ[వారంభ నమ 
యములోనే ఒకానొక దివ్యపుసముషుగు తెల్లని మహోశ్ష 
మెక్కి. ఎదురై నన్ను అమృతమయ మైన గోమయము భ'క్రీ_౦ప 
చేసినాడు. ఆ శుభశకునఫలమే స్వామి ! లేకపోతే రాజ 
ఫురువులు చేసీ దుండగాలకు అనహాయులై న మాబోటి (బాహా 
ణులు ఏమి చేయగలరు మళోరాజూ! 
జనమేజయుడు 
మాకు మానవమ్మాతుల సహాయముతో వ మవసరము ! 
(బహ తేజస్సు ఉట్టిపడే నీ బోటి వాళ్ళ కోరికలు తీర్చటానికి 
దేవత లే ఎదుకు చూస్తూంటారు, సీ కోరిక ఫుట్టినబే వ్యవథా 
నంగా సఫల మవుతుంది, (బాహ్మాణో_త్తమా ! 
ఉదంకుడు 
తథాస్తు! మహారాజా, తథాస్తు ! ఆశిత చింతామణి మైన 
నిన్ను చేరినవారి కోరికలు నఫలము కాక మే 'మన్చతవి ! 


జనమేజయుడు 
తక్షకుడు ఐతే నిన్నేమి చేసినాడు * 
డదంకుడు | 
ఆ కుండలాలు తీసుకోని త్వరత్వరగా వస్తూ ఉండగా దారిలో 
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స(ఛచ్సమెన జలాశయ మొకటి కనిపించింది. అది చూడగానే 
ఎందుకో ఎన్నడూలేని దాహమయింది, 
జనమేజయుడు 
తక్షకుడు నీలో వమైనా (పవేశిం చినాజేమో ! 
ఉదంకుడు 
వమోకాని మహారాజా ! నే నంతేట కుండలములు ఒడ్డున ఉంచి 
చెరువులో దిగినాను, వెంటనే దిగంబర సన్యాసి ఒకడు ఆ 
కుండలములు ఎత్తుకొని పారిపోతున్నా డు. 
జనమేజయుడు 
ఎంత పనిచేసినాడు ! అంత సాహాసు డెవరు ! 
ముం (లి 
మణినాథు డైన నాగరాజు దిగంబర భికువుకూడా ఐనాడా ! 
ఉదంకుడు 
అవును, నాకు వెంటనే పొష్యురాణి మాటలు జ్ఞాపకము వచ్చి 
వాడు తక్షకుజే నని నిశ్చయించి. వెంట తరిమి పట్టుకున్నాను. 
తక్షకుడు చప్పున మాయవేషము మాని నిజరూపంతో నా 
పట్టులోనుంచి జారదీసుకొని అక్కడ ఉన్న కలుగులో జొర 
తస పాతాోశొనికి పారిపోయినాడు, 
జన మేజయుడు 


అబ్బా, సర్బరా 'జెంత నీచుడు! (బ్రాహ్మణ (ద్రవ్యము చడానొనల 
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మని వానికి తెలియలేదు కాబోలు ! ఐతే నీవు పాతాళానికి 
వెళ్ళినావా ? 


ఉదంకుడు 


నాకు కోపముతో ఒళ్లు శెలిజః లేదు. నా దండముతోనూ 
చేళ్ళతోనూ గోళ్ళ తోనూ బల ముకొద్ది ఆ కలుగు (తప్వినాను. 
ఎంత రోషముతో తవ్వినా ఎంతసేపు త్వప్యినా అందులో 
ఎక్కు. అవకాశ మేర్పడ లేదు. వేళ్లు నెత్తురు వరదలు కారినవి, 
గోళ్ళు చీలుకోని పోయినవి. నొ చేహాము నిస్సతమయిండి, 
చావాము దుర్భర మనిపించింది. - అంతట మా గురు సాము 
లను ఒక్క_సౌారి ధ్యానించి నమస్క-రంచాను. = మళ్లీ ఆ 
కలుగు తవ్వడం (ప్రారంభించాను, ఏమి చెప్పను రాజూ! 

జనమేజయుడు 
(బ్రహ్మచారికి గురువే పరదై వము కడా! 

ఉదంకుడు 

వెంటనే నా శరీరంలో అపూ (మైన సత్వమేమో (పవే 
చించింది. నా దండమూ వేళ్ళూ గోళ్లూ వజతుల్య మైనవి, 
తణమాగత్రములళో పాతాళ లోకముదాకా గొప్ప వివర మేర్చ 
డ్లది. దానివెంట నేను పాతాళలోక్రము (ప వేశించాను, 

జన మేజయుడు 
ఆపో, నీవు సిద్ధసంకల్పుడ వయ్యా . 


సర్పసత ము | న 
ఉదంకుణు 


అక్క_డ సర్ప పభువులు బుసలు కొట్టుతూ రాజులై నంచరిస్తూ 
న్నాను, నేను (భాహ్మణుక్ణి ఏమి చేయనూ తోచక నా 
కుండలాలు నా కిమ్మని సర్పలోకము నంతటినీ యా చించినాను, 
రాజా = నొ (పార్ధన బారు "పెడచెవిన "పెట్టినారు, చేను 
చేసిన సర్చస్తో తా లన్నీ వ్యర్థ మైనవి, 

జన మేజయుడు 


సీబోటి న్మడ్చాహ్మణుల శాపవాక్కు వజభయంకర మైనన్లే 
సో(తనాక్కు. అమృతమధురము కదా | 


ఉదంకుడు 


అమృత యు ఎదట ఉంచినా తొగ లేక పోయిన ఆ రెండు నాలి 
కల వాళ్ళు సో తాలళొ్‌ వశు అవుతారా! దండమే దశేగుణము, 
ఒక వెపున ఉపాధ్యాయానె అజ్ఞాభంగ భయమూ, వురొక వంక 
తక్షకుని మోదను నాగలోక ముమోదనూ ఆ(గవామూ, వా ఈ 
శెంటితో తవిస్తూఉన్న నాకు అప్పు డక్క డ గొప్ప గుజ్జమెక్కి. 
తేజస్సు ఉట్టిపడుతున్న పర్టన్యమూక్తి ప్రత్యక్ష మైనాడు. ఆ 
మసహోనుభావుశు నామొర విని తన అకక ర్భి ముచరాపి దాన్ని 
మోయించ మన్నాడు, 


జనమేజయుడు 
సణ్చుగుషుల కోరికలు తీర్చటానికి చేవతలు ఎక్కడా కాచు 
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కొనే ఉంటారు, 

ఉదంకుడు 
నీనా దివ్యపురుషుని ఆజ్ఞ విరసానహించగా నే వమి మహాదు 
తము జరిగిందో తెలుసునా మహారాజూ! ఆ అశ కర్ణ ములో 
నుంచి అగ్ని జా(లలు బయలు వెడలినవి. ఆ శబ్దము వ్యాపించిన 
వేగముతో నే నొట్టములోనుంచి చిమ్మినట్లు "పాళతాళేమంతా 
ఆ అన్ని జా లలు వ్యాపించి నిండిపోతున్న ఏ, ఆ మహోగ్నితో 
సర్పకుల్యపళయమయ్యే దేకాని.___ 

మం (తి 

తక్షకుడు పాదా కాంతు డైసాడా ? 

ఉదంకుడు 
పరుగు పరుగున వచ్చి కుండలాలు నాకు మళ్ళీ ఇచ్చి వేసినాడు 
ఆ మహోన్ని నా ఫొంపిం చింది. 

జన మే జయుడు 
మేలు మహాశయా, మేలు! 
సోము (శ వసుడు 
ఆ అగ్ని హో(తుడు తనను ఉపాసన చేసేవారి కోరికలు తీరుస్తూ 
డంటాదు. 
మం (తి 

ఈ (బౌవ్మాణుడు స్థి సిర బుద్ది. | 
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ఉదంకుడు 
అదంతా మా గురుదేవుల కేటాక్షమూూ ఆ దివ్యపురుషుని 
అను[గవామూ, ఆ అశ్వమూర్తి భిక్ష, --- అంతట వారికి 


నమన్క-రించి మా ఉపాధ్యాయాని ఆజ నిర్భ_ర్తించి ఆమె 
ఆశీర్యాదము పాందగలిగినాను. మా గురుజేవులు నాకు సెల 
విచ్చి పంపగా నే దుష్టభుజంగమతిక్ష ణము యాచించడానికి 
మహోరాజు వని నీ వద్దకు వచ్చినాను. ఆ పర్టన్యుని అశ్వక గ్గ 
ములో నుంచి ఉత్పన్నమై శాంకించిన అగ్నిని నీవు మళ్ళీ 
రగుల్బవలె మహో(పభూ ! 


జన మే జయుడు 


ఒక్క తక్షకుడు చేసిన తప్పుకు సరకుల మంతా దండించ 
మనడ ము న్యాయమా, భగవన్‌ + 


ఉదంకుడు 


సీ కా సంశయ మెందుకు మహారాజా, తక్షకు జేలాటి వాడో 
వాని కులమంతా అంతే! అందరిదీ వంకరనడేశే, నిలువునా 
విసమున్న విషపు పుచ్చెలు వాళ్లు! ఒకొ-క్క-రికీ నాలికలా 
రెండు. జీవనార్థము గాలి ఐనా మేస్తారు. ఇక వాళ్ళ ధనాశ 
అపరిమిత మయింది. తమకు లోకువైన వాళ్లవద్ద్ల మాత్రము 
తమంతవాళ్ళు ఎవరూ లేనట్లు తలలెత్తి ఆడుతూ బునళొడ 
"తాకు. అనువుకానప్పుడు కలుగులలోకి జూరబారుతారు, 
వాళ్లను దుంపనాశనము చేయవలె, ఒక్క కులపాంసనుడు చేసిన 
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తప్పువల్లనే కులమంతా దూక్యమనవుతుంది గదా, ఏళ్ళు 
అందరూ జగత్తుకు అపకారులే ! 

జనమేజయుడు 
సీను వచ్చే ముందే రుకుడు తనకు కలిగిన సర్చ్పనాధ మనవి 
చేసినాడు. నీవ్ర తక్షకుని దురంతము వర్మిస్తున్నా వు, మాకు 
(పకృతి సిద్ధము గా నర్పవైర మున్నది, ఆత్మవిరోధాలు 
సాధించుకోడానికి రొజదండము (పయోగించ వచ్చునా! __ 
అదిగాక నాగరాజు సామంతుడు కాడు నూకు సర్యయముగా 
(సబలమైన వరోధకారణము లేనిది పరశాజుమోద దండు 
పోవడము ధర్మమా అని సంశయిస్తున్నా ము, 

ఉదంకుడు 

మహారాజా! మహారాజా ! సీకే తశ్రకునితో (పబల విరోధ 
కారణము లేకపోతే ఈ లోకంలో మరెవరి కుంది? 

జనమేజయుడు 
వమి శేమిటి | 

ఉదంకుడు 

పరమ భాగవతులైన పరీశ్చి తులు పరమపదిం చినప్పుడు నీవు 
పసివాడవు కాబోలు ! 

జనమేజయుడు 
అనను, అయిలే! _ నీ మాటలు బోధపడక మా మనస్సును 
ఊరికే కలవర పెస్టుతున్న వి, 
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ఉదంకుడు 


సీకో మా పితృ చేవుల మఠణ కారణము తెలుసు సనుకున్నాను, 
మహోరాడా |! మంతులు నికు తెలిపి ఉంటా రనుకున్నాను, 


జనమేజయుడు 
మంతి మదోకయా ! =? 
మం (తి [తొందరగా] 
స్వామి, ఈ (బావ్మణుడు సెలవిచ్చేది నత్నమే. రాజులకు 
అనవసరముగా అ,పియము నివేడించడము రాజపురుషులకు 
అనుచిత మని నేను నివేదించలే దిన్నాళ్లూ ! 
ఉదంకుడు 


భాగవత్‌ త్తములై న పరీక్షితులు (శ్రీ) శుకయోగివల్ల భగవత్‌ 
శాస్తోపదేశము పొందిన (బహ్మ్చానందంలో ఉండగా ఈ తక్ష 
కడు (బాహ్మణవేవషము కో నాగులను పంపి మొ పిత్ఫ"దేవులకు 
మృత్యు చిసనౌడు. 
ముం (తి 

మహారాజా, ఆ(గహించబోకు ! ఈ (బావ్మాణుడు సత్యమే 
చెపుతున్నాడు, పరీక్షిన్మహారాజు దర్శనాగ్ధము (బావ్మాణ వేప 
ముతో కొందర నాగులు వచ్చి ఫలాదుల పంపినారు. 
అందులో ఒక చక్కని పండులో అల్ప కమిరూపంగా తక్షకుడు 
అణగిఉండి బయలు బేరి శ్రీ ఘుమే మహోసర్పమె మహారాజును 
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కంఠ[ప చేశములో కరిచి అదృశ్యు డైనాడు. 
జనమేజయుడు 
అయ్యో, మన రాజ్యములో నర్చవిరము చికిత్సచేసే వైద్యులూ 
మాంగతిక లే చేకపోయినారా + 
వుం (తి 
ఉన్న దైద్యుల్యూమాం కికులూ అంతౌ అక్కడే ఉన్నారు, 
అయితే ఆ తక్షకవిపాగ్నికి చికిత్స ఎక్కడిది! తం|డిగారున్న 
వడంతేస్థుల. (పాసాదము కూడా ఆ విసాగ్నికి కూలి ఛస్శమై 
పోయింది. తక్షకవిషాగ్నికి చికిత్సకులు లోకంలో లేరు స్వామిగా! 
ఉద౦కుడు 


మంతుల మాటకు అడ్డము వచ్చినందుకు మన్నించ గోరు 
తాను. కళ్యపుడనే (చాహ్మణో_త్తముడు తక్షక విషహతులను 
కూడా (బతికించగల సంజీవనీవిద్య (బహ్మూవన్ల క్లీటపబేశము 
పొందినాడు, 
మం (తి 
ఈ (బ్రాహ్మణుడు మహారాజుకు (కోధాగ్ని (పజ రిల చేస్తు 
న్నాడు. మహారాజు మూర్తి అంతకంతకు [కోధదుర్నిరీశ్ష 
మవుతున్నది ! 
ఉద౦కుడు 

ఆ కళ్యపుడు పరీక్షితులను సంజీవింప జేయడానికి హాసిప్రరము 
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వస్తున్నాడు. ఇది తెలిసి తక్షకుడు వృద్ధ బావ్మాణ రూపముతో 
కధ్షపునికి ఎదురై ఏపనిమోద 'వెళ్ళుతన్నా వని అడిగినాడు. 
కష పుడు తనపని చెప్పినాడు. అంతట ఆ నాగరాజు నేనే 
తక్షకుణ్ణి, నా విషముతో దగ్ధమెనవారికి చికిత్స లే” దన్నాడు. 

వుం (తి 
మహారాజు త్వకనాశనముకు దీశ్లితు డవుతున్నాడు, ఈ 
పరమశాంతమూర్తి (భుకుటి ఎంత భయంకరముగా ఉన్నది! 
ఉద౦కుడు 
అంతట ఏమిజరిగిన దంచే, శమహారాజా__నా రుభయులూ 
ఎవరి శక్తి వారు (పదర్శించుకున్నారు. తక్షకుడు అక్కడ ఉన్న 
వటవృక్షము కరవగా ఆవిపానికి అది భస్మ మైపోయింది. 
కళరపుడు శాంతముగా ఆ భన మంతా పోగుచేసి తన మంత 
శ_క్రివల్ల ఎప్పటివలే ఆ చెట్టును (బతికించాడు. తక్షకుడు 
కళ్ల పుణ్తి (బతిమాలుకొని పరిక్షితు లిచ్చే ధనముకం'కు తానే 
అద్గీకధన మిచ్చి పరీక్షితుల వద్దకు రాకుండా వచ్చిన దారిన 
తిరిగి పంపించి వేసినాడు. 
మం (తి [అవిశ్వాసముతో ] 
ఈ ఈ అత్యద్భుతముగా ఉన్న జే ! మా శెవ్యరికీ తెలియని ఈ 
హాస్యకథ నీ కెలా తెలిసింది స్వామి 1 
ఉదంకుడు 

చే నప్పుడు నూతనో పసీతుణ్ణి, ఈ|సంచాదము జరిగినప్పుడు 
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చేను గురుపత్ని ఆజ్ఞా[పకారము ఆ వటవృ శ్రముమిోద'నే నమి 
థలు సంగగహిస్తూ ఉండి తక్షక విషముతో భన్మమయి మళ్లీ 
కశ్యప మం[తముతో (బతికినాను. 
[సభలో కొంతసేపు నిశ్శబ్దము] 

జన మే జయుడు 

అయి తే మాకున్న సర్పవిరోధము అకారణను కా డన్న మాటు 
ఉదంకుడు 


తక్షకునివల మీ తం డిగారికి దుర రణము (పా_ష్తమయింది 
సర్బదంశమువల్ల మరణమూ, అందులో అంతరాళములో 
సంభనించడమూ = 


మం తి [భయముతో] 
భగవన్‌ ! 
ఉదంకుడు 
రాజా, మా తం డిగారికి ఉత్తమగతి కల్పిం చవలె నంకేటా 
జనమేజయుడు 


సర్చకులానికి (పళోయము ఫుట్టించవలసించే ! అందుకు ఉపాయ 
మేమిటి ? 


ఉదంకుడు 
నాగమాత కద్రువ నాగకులము జనమేజయుని గర్బయాగంలో 
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దగ్గ మవుతుందని శపించింది మహాపభూ! ఆ దుర్గ్శాష్టలు 
వాళ్ల కన్న తల్లికే బరువై పోయినారు, 

మం (తీ 
సోమ్మశవసులు వమి సెలవిస్తారో | 

సోమ[శవసుడు 
జనమేజయ చ[కవర్సికే సర్పన్యతము చేయడము చెల్లుతుంది 
-ఆ యాగవిధి, సీవు నిర్వర్తించడానిశే పుట్టింది, మహారాజా ! 

జన మేజయుడు 
నన్ను శీఘమే సర్పయాగదిక్షలో (పవేశించేట్లు ఈ సవస్యులు 
అనుగహిస్తారు కాక! 

ఢదంకుడు 

జయ జయాఖలదుస్టశిక్ష ఇధురీణ, 

సర్బస( తాభిదీశ్చిత, సాధుపక్ష, 

పూజిత (బాహ్మణాభీష్ట స్రణ్య మూర్తి, 

జయము, జనమేజయ, పభూ, జయము జయము, 

సోమ్మశవసుడు, మంతి, పారిషదులు 

తథాస్తు ! తథాస్తు! 
. జనమేజయుడు 
ఈ పరిషదనుజ్ఞ మహ్మోపసాదముగా శిరసావహిస్తున్నాన్తు. 


24 సర్పస [తము 


నోము (శ వసుడు 
ఆ విషజీవ్రులు మాతృ శాపమువల్ల ఎప్పుడో దగ్గులె పోయినారు. 
నీవు చేసే సర్ప్వయాగము అందుకు నిమిత్తమా[తనే అవుతుంది. 
జనమే జయుడు 


ఈ అపూర్యయాగ భారమంతా ఫురోహితులమిోదనే ఉంచు 
తున్నాము, 
సోమ (శే వసుడు 

మహారాజు ఆజ్ఞాపించినశ్లే ! ఈ యాగము అద్వితీయ మైనది' 
ఈ కరకు అ(పకిద్భ్యంద్యుడవె న నీవే తగిపోయినాను. ఇందుకు 
అనన్య సామాన్యు లై న 4 _త్తేమష్టుల నందరినీ పిలిపించవలె,. చండ 
భార్లవుడైన ఈ ఉదంకుడే హోత, పింగళుడు అధ్వర్యుడు, 
(బ్రహ్మ శార్టరవుడూ, కౌత్సుడు ఉద్దాత, వ్యాసాది మహర్షు 
లంతా సదస్యులుగా ఈ మహో స్మతము, చేవీమఖ పురస్సర 
ముగా ఆరంభించవ'లె. దీనివల్ల నీకీ రి ఆచం్యద తారార్కమూ 
(తిలోకవిఖ్యాత మవుతుంది. 


జనమేజయుడు 
ఈ తక్షక విపాగ్ని పూజ్యులైన మా వితృబేవులను వరీతిగా 
దహించిందో, ఆరీతిగాచే స తాగ్ని తక్షకకులాన్ని దహించి 
భస్మము చేసినప్పుడే గాదా నా పిత్యాణము తీరేది స్వామిగా ! 
ఉథంకుడు, సోమ్మథశవసుడు, పారిషదులు 
బయము మహోరాజూ జయము! 
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[ఘంటానాదము వినవస్తుంది] 
[తెరలో] చా వారికుడు 
అగ్నgగాగంబునందు క్షుభార్తు డట్లు 
వు (పదక్షిణ నిల నుచ్చిత్రుడు నయ్యె 
దరిసె పరచదేవతార్చనా తరుణ మనుచు 
కలయ (మో? ఫఘంటాఘణత్కారము లవె! 


=] 


రెండవ అంకము 


[నాగలోకములో నభాగ్భవాము, సర్పముఖ్యులు కొందరు 
వచ్చినారు.] 
| ఒకరు 
తల్లి శాపమే లేకపోతే మనకీ అవస్థ పట్టదుగచా ! 
ఒ కదు 
ఎవరి వాపానికైనా తిరుగు ఉంటుంది కొని తప్పి శాపానికి 
ఉండ దంటారు. 
ఒకరు 


కొండలలోనూ అరణ్యాలలోనూ నిర్భయంగా సం చరి నే 
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మనకు అందుకచేగజడా ఈ కలవరం పుట్టింది ! 
ఒకరు 
అయితే ఈ సభకు ఆదిశేషువు వచ్చేనా! 
ఒకరు 
శేషు జెందుకు వస్తాడు? అతను మొదటినుంచీ జ్యాగత్త 
మాదే ఉన్నాడు, 
ఒకరు 
శత్రువులను ఆశ్రయించి (బతిశే ఆ (బతుకునవ్యత మేమి 
(శ్రతుకు | 
ఒకరు 


భూమి అంతా ఒక్కడూ మోస్తున్నాడు*' ఆ "బీవాబలమం తొ 
మనతో చేరిడంకే ఎంత ఉపయోగంగా ఉంజేది! 


ఒకరు 
ఆ చౌనిసతనం చేస్తున్నా, శేమని* కళ వ మొతము తగ్గిపో లేదు, 
ఒకరు 


ఆ వెయ్యి సడగలమిోిదనూ ఈ (పపంచ మంతా బంతివశ్లే 
ధరించి (కిడిస్తున్నాడు, ఆ మసోనుభావుడు ! 

ఒకరు 
శత్రువుల మెతుకులు శేవునికి వంటపట్టినవి ! 
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ఒకరు 
అయితే పాసమ్ము తల్లి శాపము విని (బహ్మకోసము తపస్సు 
చేసిన రోజుల్లో అతని చేవాము చిక్కిపోయి “ఎలా ఉండేదో" 
జ్ఞాపక మున్న దా | 

ఒకరు 
అవును. (బహ్మా కోనము కొన్నా ళ్ళుగంధమాదనము మొడా? 
మరి కొన్నాళ్ళు బదరీవనంలో, ఇంకో కొన్నాళ్ళు గోకర్ణం 
లోనూ, చేశే కొన్నాళ్ళు పుమ్క-రారణ్యంలో, ఇంకా హీమ 
వ త్తటంవికాదా, = ఇంకా ఎక్కడో ఎక్కడో ఉగతపస్సు 
చేశాడు. 

ఓ కరు 
అప్పు డాయన ఒళ్ళంతా జడలు కట్టిపోయింది. ఆహారం లేక 
మాంసగము ఎండి ఎముకలకు చర్మము అంటుకు పోయింది, 

ఒకరు 
పాపము (బహ్మనుగురిం చి తపస్సు చేస్తే వమికాోని $అతను" ఆ 
గరుత్మంతునితో న్నీవాం చేస్తున్నాడు. అది మునబోటినాళ్ళకు 
తలవంపులుగా | ఉంది ! 

ఒకరు 
డాసీపుతునితో చెలీమివల్ల డాస్యం తప్ప మే మబ్బుతుంది! 

ఒ కరు 

మో రెవ్వుడన్నా చూశారో లేదోగాని, మన అ(గసోదరుడైన 
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శేనుడున్నూ, మన దానీష్యతుడైన వైనతేయుడున్నూ, ఆ 
విష్ణువుకు దాస్యం చేయ డానికి నేసంకు నేనని వంతులు 
పోతుంటే ఆ విచ్శితం నరాడాలి ! 

ఒకరు [ వెకిలినవ్వుత" ] 
ఆ పోటీలో మన శేవుడే నెగ్గీన ట్టుంది. డాస్య భావానికి 
వైస్తవులు అందుకనే శేష భావమని సేన ్టైనారు. 


ఒశ గు 
వకు 

జేరు డెప్పుడూ మూథు డన్ఫతా డంటాకు. 
ఒకరు 


మొదటినుంచీ ఆ శేషుడు మంనబుప్స, మనతో కలిసేవాడు 
కాదు. దూరదూరంగా నే ఉంజేవాడు. 


ఒకరు 
అయిలే లీకబు3 ఐన వాసుకికి ఈ కర్చు "మేమిటి ! 
౪ ఇ 
ఒకరు 


సమ్ము దమథనమప్పుడు ఆ వాసుకి పక్లణాధ ఆ పరమేశ్యరునిశే 
ఎరుక ! 


ఒకరు 


చివర కా అమృతబిందువు ఒకతి వాసుకి తలమోద కాస్త పడ 
బట్టి కాని లేకపోతే ఈ సర్పయాగం డాకొ ఉండేవాడు కాడు; 
అప్పుడే అయిపోయి ఉండవలసింది. 


ఒకరు 
సమ్ముదముధథన మప్పుడు చిలికి చిలికి ఇటు జేవతలూ అటు 
రాక్షసులూ సర్వా అమృతం సృశ్టే "వేళకి అక్ష మ. 
పోయినాను! మందరా,ది మన వాసుకి ఒరిపిడికి పాపము, నడు 
ముకు కోతపడి పోయింది. ఇక మన వాసుకి వమో, నలిగి 
పోయిన వ 'జేహూ మంతా ఒక్క-సారి అట్లా “B57 
ఫూత్కరిస్తూ పడిపోయినాడు. 


ఒకరు 
అనా అస్పుడు వాసుకి కక్కిన విషమేనా ! ఆ మంటే 
సగంమంది రాక్షసులు నాశన మైనారు. చివర కా పరమేశ 
రుడు ఒక్కడు అడ్డం రాకవోతే ఒక్క పురుగన్నా మిగలకుండా 
మనుష్యలోక మంతా అప్పుడే నాశన మయ్యెది. 

ఒకరు 


ఇప్పు డా విషమంతొ పోయింది గనుకనే సాంబశివుని చేహోన 
ఆఅలంకార(వాయ మైనాడు, ఇప్పు డాయన ఆడించిన ఆటల్లా 
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ఆడుతొడు; పాడించిన పాటల్లా పొడు లౌడుం 
ఒకరు 

ఆ వివం పోతే అట్లా ఐపోతారు మరి ! 
ఒకరు 

మనకు (ప్రాణమే విష మాయెను! 
ఒకరు 


అయితే ఆ వాసుకికి మునుపుంజే విషము ఇప్పుడు మన తక్ష 
కునికి కూడా లేదు, 


ఒశ్రరు 
సము[ద మథనానికి పూర్వము వాసుకి శరీర మెప్పూడూ చుంయి 
చుంయి మని విషము కక్కుతూ ఉండేది! 

ఒకరు 


ఆ మహానుభావుని వంటిమోద విషఫుమంటలు డఊోొటలనలె 
ఊరికే ఉబకడమే, 


ఒకరు 
ఇప్పుడు మన క్షందరికీ ఉధదేశాలే కాని వాసుకీ వాళ్ల 
సామర్థ్యాలు ఎక్కడినుంచి వస్తవి! 

ఒకరు 
ఆ వాసుకి త్రహ్యుడు నాగరాజ్యముకం కె శినుని శిరస్సుమిాద 


సర్పస([తము కీ] 


నాట్యము వేయడమే గౌరవ పదవి అనుకుంటున్నాడు, 
ఒకరు 
ఎట్లా అయినా అదెేశేషువుకంకు వాసుకే కాస్త నయము, 
అన్నాళ్లూ అంత ఘోరతపస్సు చేసి ఆదిశేషువు సాధించింది 
విష్ణువును మోసే పడక కావడమే. అంత అవస్థపడ్డా చివరకు 
వాసుకి శివుని శిరస్స్పుమిది కైనా ఎక్కొ-గలిగినాడు, 
ఒకరు 
వాసుకి అదే పెక్ట పదవి అనుకుంటున్నాడు, 
ఒకరు 


ఆ (బహ టనందంలో మన అవస్థ ఆ వాసుకి నెత్తికి వం ఎక్కు 
తుంది ! 


ఒకరు 
అయితే వాసుకి ఈ సభకు రా డన్న మాౌే! 
ఒకరు 


"పెద్దవాడు శేషుడూ రాక, తర్వాత వాడు వాసుకీ రాకపోతే, 
ఇక మనకు ఎవరూ దిక్కు! 


ఒకరు 
ఎవరికి వాళ్ళము వదో ఒక "పెద్ద అండ చూచుకోవడమే 


బలె సర్పన(తము 


బుద్ధిగా కనబడుతున్న ది, 
ఒకరు 
వాళ్ళనూ వీళ్ళనూ ఆశయించకపో తే ఆ జన నేజయచ(క 
వ ర్తినే ఆశ్రయించి (బవకకూడ నూ] 
వ్తాలాూావము౦ది 
ఛా! ఛా! ఛా! ఎవ డా సిగ్గుమూలినవాడు! 
ఒకరు 
పోనీ మూలకారణం తక్షకు జేడీ! 
ఒకరు 
ఐరావతు జేడీ? __ కరన జేడీ? = ధృతరాష్ట్ర) జేడి! = 
కాలీయు జేడీ ? 
ఒకరు 
చేకు గలవాళ్లు [ప్రళయం వచ్చేప్పటికి ఎవరి చారి వాళ్ళు 
చూసుకుంటారు. మనబోటి అనావకులశే అవస్థ లన్నీ. 
ఒకరు 
నాకొక మంచి ఉపాయము తోస్తున్నది. మనలో కొందరము 
మారువేపాలతో పోయి ఆ మహారాజు వద్ద మం[తులముగా 
చేరి ఆయన యజ్ఞము చేయకుండా ఉండేట్లు చేశాము. 
ఒకరు 
మరి కొంతమందిమి' ఆయన బుత్విక్కులలో చేరుదాము, 


ఫ్‌] స ర స (త ము ల్సి 

ఒకరు 
బాగున్నది కాని వ్యవధాన మేదీ + 

ఒకరు 
ఇంత ఎందుకు * కామరూపులమెన మనకు అ సాధ్య మే 
మున్నది? కొందరము కాలమేఘాలమై యజ్ఞ వాటిక్రమిావ 
కుంభవృష్టి కురిపించి యజ్ఞాగ్ని చల్లార్చి -వేతాము. 

ఒకరు 
ఈ ఉపాయము అద్భుతంగా ఉన్నది. ఇంకా కొందరము 
'రా(తివేళ అందరూ ని(దపోతున్న ప్పుడు తెలియకుండా యజ్ఞ 
వాటికలో (ప్రవేశించి (సుగ్భాండము కాస్తా ఎత్తుకు వద్దాము! 

ఒకరు ' 
మరి కొందరము నంస్కరించిన పా్యతలలోనూ భోజనాది 
పదార్ధాలలోనూ మూ(తపురీపాలు పినష్టెంచి అపవ్మితము 
చేశాము, 

ఒకరు 
దీని కంతా మూలకారణుడైన ఆ జనమేజయుణ్ణే, ఏ స్నాన 
శాలలో ఉండగానో, తం డిని కరిచినక్లే కరిచి చంపివేస్తే, ఎలా 
ఉంటుంది + 

ఒకరు 


బాగున్నది కాని మంతపూతుడై దిక్షితుడైన మూర్థాభిషిక్తు ల్లీ 
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చేరబోగలమా ! 
ఒకరు 
(బ్రాహ్మణ శాపము లేకపోతే పరీక్రిల్లు మూత్రము వశు 
డయ్యేవాడా! 
ఒకరు 
పోనీ మనలో త్మీవవిషం కలవా డొకడు సర్బన(త(ప యోగము 
చేస్తున్న ఆ ఉపాధ్యాయుడే కరిచి చంపరాదూ ! 
2 క్రరు 
ఒక్క ఉపాధ్యాయున్లే ఏమిటి, యజ్ఞం చేయిస్తున్న బుక్విక్కుం 
లను హోతలను ఉడ్గాతలనూ అందరినీ ఒక్క_పెట్టున కరిచి 
చంపీవద్దాము, 
ఒకరు 
ఈ పనికిమాలిన యజ్ఞము చూడా ముని వచ్చిన సదస్యుల 
నందరిసీకూడాొ ఒళ్ళం తా కరిచి కరిచి ముక్క. ముక్కలుగా 
చీల్చి వే తాము | 
ఒశరు 
అయ్యూ | (బహ్మహత్యలు తలపెట్టబోకండి నాయనల్లారా ! 
ఒకరు 
అసలే మాతృ శాపంతో దగ్గులమైన మనకు (బహ్మహత్య 
ఫరాూడా తో డే దిక్కే_మిటి ? 


సర్పసనత్ర ము లిస్ట్‌ 


ఒకరు 


ఆ ఉదంకుని (దవ్యము హరిస్తే ఈ లోకంలో పుట్టిన మంటలు 
అప్పుడే మరిచిపోయినారురా ! 


ఒకరు (పళ్లు కొరుకుతూ] 


ఉదంకుడు |! 
ఒకరు 

ఆపద వస్తే దాని శౌంతికూడా భధర్శమూలంగానే ఉఠడాలోయి. 
ఒకరు 


(బవ్మాఘ్ను ల మైనాక (బతికి మాత్ర మేమి (పయాజనము ! 
ఒకరు 


అయితే (బహ్మావాత్య అవనీ, అధర సమసీ, భయపడి అంతా 
పోయి ఆ యజ్ఞకుండంలో పడి చస్తామా ఎమిటి ? 


ఒకరు 
మనని చంప దలచుకున్న వాళ్ల వద్దకూడా ఈ ధర్మ పన్నా లేనా! 
ఒకరు [నవ్వుతూ] 
ఇది అనహాయోద్యమ మే ! 
[తెరలో] జఊజాచారికుడు 


భోగి లోశాంచలముల (ప్రభూత మయ్యె 
ఘోర హుతభు(క్పభాళి అకారణముగ 


బగ్ర సర్పన (త ము 
వ్‌ఠు లకుతోభయులు కాద వేయభటులు 
ముగ్గుఖైరి కర్తవ్య తామూథు లగుచు 
(సభ్యులలో కలవరము] 
ఒకరు 
ఏమై ఉంటుం దబ్బా కారణము! 


ఒకరు 
ఈ ఓరుగాలి ఎక్కడిదీ * 
ఒకరు 
నాలుక లిట్లా ఎండి పోతున్న వేం! 
ఒకరు 
ఒళ్ళు విరవిర లాడి పోతున్న బే! 
ఒకరు 
గుండెలు దడదడ లాడుతున్న ని. 
ఒకరు 
బుద్ధి ఎంత (పయత్నించినా వకా[గము కోకుండా ఉన్న ది. 
ఒకరు 
మనస్సు ఇలా క్రోభపడుతున్నడి ఎందుకు చెప్మా | 
ఒకరు 


లోపల అగ్ని (వవేశించినట్లుగా ఈ ఆాపంకూడాొ ఏమిటి ! 


నర్పనస(తము ల్‌? 
ఒకరు 
శాళు వణికి పోతున్నవి. నిలవ లేకుండా ఉన్నాను, 
ఒకరు 
అయ్యో! [ మూర్చపోవును] 
[ తెరలో] డాౌవారికుడు 
చలిత బడబాముఖోర్టితోచ్భ్చ్యసనలీ వ్ర 
భూరి రుంధోనిలంబు నుద్భూత మయ్యె, 
వచి వె ళ్వౌనరజ్యూల 'లెల్లకడల 
వరదలై వారె పాతాళ వానములను ! 
[సభ్యులలో కలకలము] 
కొందరు 
అగ్నులు చల్లార్చడానికి వారివావాకులు పోలేదా 1 
శొందరు 


అగ్ని శమింపజేసేందుకు సాధనాలు తీసికొని ఆందరమూ 
వోదాము పదండి! 


ఒకరు 
మనము ఏదో ఆపద వస్తుందని దాన్ని నివర్తించుకోడానికి 
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మంతనమాడుతూ ఉంశే ఈ విపత్తు ఏమిటి * 
ఒకరు 

నాకు మాప్రకూడా కనిపించడము లేజే! 


ఒకరు 
దిక్కే- తెలియడంలేదు. ఎక్కడికి వెళ్ళగలము ? నమి చేయ 
గలము? 
ఒకరు 
ఇం దియా లన్నీ కంపించిపోతున్న వి. 
ఒకరు 
వాడయములో జ్యరణాధవ లె ఏదో తాపము (పవేశించి 
"వేధిస్తున్న ది. 
[తెరలో] డావారికుడు 
ద్యోత మునరితప చేమొ తో శ్రద్భవత్వే 
మురక ఎంచేని పుట్టు నీ హుతవహుండు; 
ఇంధనము లేమి "లేక ఎలైెడలం బె 
తా ననర్ధనంజ్ఞ డయి తనూనపాత్తు ! 
[సభలో సంక్షోభము] 
ఒకరు 
శః అకారణాగ్నికి మూల మేమై ఉంటుంది ? 


నర్పస[తము ఖం 


ఒకరు 
మన తల్లికడుపున పుట్టడమే మన కీ అనర్ధానికి కారణము. 
ఒకరు 


(కూరబుద్ధి వన మాతృ శాసనము చేయక ఉల్పంఘిం చడ మే 
కారణము దీని కంతా! 


ఒకరు 


తల్లిగదా ! ఆమె శాొసించినది, ఒకవేళ అధర్ననే అనుకుం 
దాము అది నిర్వ రించి ఉంశే సరిపోయేది. 


ఒకరు 
అప్పుడు ధర్మము ధర్మము అన్న వాళ్లే మనకొంప తీశారు, 
ఒకరు 


ధర్మాన్ని ఆశ్రయించినవాళ్లకు ఎన్నటికీ చెరువు లే దంటాశే, 
మరి ధర్మము కోసము మా|తొజ్ఞ తిరస్కరించిన మన కీ శాప 
బాధ ఎందుకు రావఆ! 


ఒకరు 
మొతృశాసనమే ధర్శము ! మొతృశాసనము చేయ నీయ 
కుండా మన కందరికీ అప్పు డడ్డు తగిలింది ఆ ఆదిశేషువే, 
ఒకరు 
అన్ని ధరపన్నాలూ మన కప్పుడు చెప్పిన ఆదికేషసువే ఈ 
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ఆపత్కాలంలో మనలను విసర్లించాడు, 
ఒకరు 
అయిన జేదో ఐనది, మన మిప్పు డిక్క-డ ఎందుకు కరూడినట్లు! 
ఒకరు 
పోనీ, సాం బశివుల్లే ఆశ్రయించిన ఆనందంలో వాసుకి రాలేక 
పోతే పోవచ్చు గాని మన తక్షక(పభువు ఏ మైనాడు 1 
ఒకరు 
పోనీ, వా స్తివురానికి తక్షకుడు పంపిన వేగులవా శే మెనారో ! 
తెరలో] డొ వారికుడు 
(బ్రహ్మ శార్‌ జ్ఞరనుడు, చండ భార్లవుండు 
హోేతగా నుండ, కొత్సు డుద్దాత గాగ 
సింగళమహర్షి అధ్యర్వవిధి వహింప, 
దీశ్రితురి డయ్యె నంట పారీక్షి తుండు 
[సభలో కోలావాలము] 
ఒకరు 
వమి శుమిటి ? 


ఒకరు 
అయితే ఈ అగ్ని అంతా సతాన్నే కానచ్చు. 
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ఒకరు 
అందుకు గంచేవామా ? 

ఒకరు 
మహారాజు తక్షకు డింకా రాలే బేమి? 
' ఒకరు 
అయ్యో, దిక్కులేని పక్షుల మైనాము ! 

ఒకరు 


చేసిన కర్న పరిపాకానికి వచ్చిన సమయాన దుఃఖంచిన 
(ప్రయోజన మేమిటి ! 


ఒకరు 
తక్షక మహారాజును లీ ఘంగా రమ్మని కబురు చేయండి |! 
ఒకరు 
తక్షకు జెప్పుడూ ఇలా ఆలస్యం చేసి ఎరగజే |! 
ఒకరు 
తక్షకునికోనము ఎవైనా వెళ్ళినా రా అసలు * 
ఒకరు 
ఒకరితర్వాత ఒకరు ఇవ్పటికి తక్షకుని కోసము వెళ్ళిన వాళ్ళకు 


లెక్కే "లేదు, ఆ వెళ్ళిన వాళ్ళలో ఒక్కరూ ఇంకా తిరిగి 
రాలేదు, 
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చాలామంది [ఒక్కసారి బిగ్గరగా] 
తక్షకు జేడీ ? తక్షకు జేడీ?!  వడీ తక్షకుడు ? = వడీ? 
[తెరలో] చదొవారికుడు 
వా స్తిపురన్నార్త విని యార్తి నాక్షణంబ 
(శాస సన్య స్తభోగియి తశ్షకుండు 
తనువు వెల్య్టవారగా త(రితగకిని 
కదలె జేవేం[దదిక్కు_ శేకాకి యగుచు ! 
[సభలో పెద్దపెట్టున రోదనము, అది కాస్త తగ్దినతర్యాత) 
ఒకరు 
అయ్యో ! ఎంత మోసము జరిగింది ! 
ఒకరు 
మనము ఉపాయా లిక్కడ ఆలోచిస్తూ కూప్పండగానే 
అక్క_డ స్యతసంకల్ప మై ఫోయింబే ! 
ఒకరు 
మనగతి ఏమి టిక ? 
నాకు = నోట _ మొట __. రావడం = లేదు, 
ఒకరు [మూలుగుతూ ] 
నీదో ఆలోచన చెపుతా రంకే__.ఊ(!._ పెద్దలు ఒక్కరైనా 
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ఇక్కడికి రాలే చేమిటి ! 

[తెరలో] చావారికుడు 
తీక్ల్య జిహ్ఫులు కోలాన్ని దీ ప్పతనులు 
విద్యుదుజ్ట్యల ఖడ్లపా శోద్య సతో 
'లెవ్యరో పట్టి బంధించి ఈడ్బుకొనుచు 
పోదు రె సర్పముఖ్యుల పొదివి బలిమి! 
(సభ్యు లలో రోదనము ఎక్కు. వవుతుంది. ఆది కాస్త 

రగ్ణినత రాత | 
ఒకరు 

త్వరలో మనకూ ఆగే పట్టుతుంది కాబోలు ! 
ఒకరు 

అరాజక మైన ఈ చేశంలో మనకు దిక్కేముంది ? 
ఒకరు 


వనుగువంటి ఐరావతు డేకి 
ఒకరు 
కొండవంటి కాళియు డేడీ !? 
బకరు 
కౌరవ్యు జీడీ? ధృతరాష్ట్ర జేడీ 1 
[తెరలో] చా వారికుడు 
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సత పొ(తుల పరివార ముఖ్యముగను 

తిగిచి కొంపోవగ కృశాను తీళ్ల భటులు 
(గస్తులై మూర్భ నొంది రె రావతుండు 
కాళియుడు ధృతరామ్హ)డు కౌరనుండు. 


(నభ్యులం ఒకశు దీనంగా వడుస్తూ నిట్టూర్సులు ఏడుస్తుంటారు] 


ఒకరు 
అయ్యో ! 

ఒకరు 
అమ్మో! 

ఒకరు 
అబ్బా! 

ఒకరు 


అంతంత వాళ్ళ శే ఆ గతి పట్టికే మన ేముంది బక! 
[తెరలో] చావారికుడు 


కోటిశుడు పూర్ణ మానశుల్‌ కోణఫ్రండు 
కాలవేగుండు చకుండు కక్షకుండు 
కాలుడు వొలీమకుండు (పకాలనుండు 
శరణ కలు లాది వాసుక్యు లుకుల బడిరి, 


సభ్యులు దీనంగా వడునూ వ 
(సభ్యు ౦ సూ నిస్సారంగా వింటూ నిశ్వేస్ట్యులె 
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ఉంటారు, ] 

ఒశరు 
నా బిడ్డ వే మెనారో శ్రాబూ | 

Nv కలరు 


నా భార్య ఓపలేనిది ఎట్లా ఉందో నాయనా! 
[ తెరలో] డా వారికుడు 
విండసే క పుచ్చాండ రభేణకులును 
శరభమండల కోచిఖ శలకరులును 
మూక బిల్య'కేజ శ్నిలీముద్దరులును 
భంగు డాదిగ తక్షకభవులు చనిరి, 
[సభ్యులు పూర్యో కృంగా ఏడుస్తూ ఉంటారు,] 
[తెరలో] చా వారికుడు 
పారిజాతుండు హూరిణుండు పాండకుండు 
మూాదుడు విహాంగును కుశ[పమెోాదకులును 
సంహాకతాోస పారావత శరభ ముఖులు 
బలిమి నై రావతోద్భనుల్‌ వశ్యు లర. 
(సభ్యులు పూర్యో కృంగా ఏడుస్తూ ఉంటారు] 
[ తెరలో) డా నారికుడు 
వ ఎకుడు కుండడును కుమ్వారకుండు 
(పాపరాత వేణీ స్క-ం౦థ బాహుకులును 
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కృంగబేరుడు "వేణి యనంగ సువ 
స్ట కొర వ్వ కులజులు చిక్కువడిరి, 
[సభ్యులు వూర్యో కృంగా వడుస్తూ ఉంటారు] 
ఒకరు 
ఇంకా ఉన్నావా ళ్ళెవరు నాయనా * 
ఒకరు 
ఇంకొ దుర్వా ర చెప్పడం కాలేదా +! 
[ తెరలో] డావారికుడు 
వీఠణుండు వీఠార కుఠారకులును 
మణియు కామఠ 'భైెరవామలహాకులును 
అవ్యయుడు ముండవేదాంగు డాదిగాగ 
థా _ర్హరాష్ట్ర మహోనాగు లారి గనిరి, 
[సభ్యులు పూర్యో క్షరీతిగా కొంతసేపు వడున్తూ ఉంటారు. 
ఒకరు [నోరు తడి ఆర్పుకుంటూ] 
ఎందుకోగాని ఈ మనోవ్యధ కాస్త తగ్దిన ట్లున్న జే ! 
ఒకరు 
జ్యలనతాపము త్రీ వతకూడా కొంత శాంతించి నట్టున్నది, 
వ్‌మి అవృష్టము ! 
ఒబళశరు 
ఈ పీరుగాలీకూణా మహాపర్వత ము అడ్డుకున్న (వవావాజలము 
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వలె కొంచెము వెనకదారి పట్టుతున్న ట్లున్నది. 
ఒకరు 
మళ్ళీ కళ్ళకు కాస్త చూపు కనబడుతున్న చే! 
ఒకరు 
మన శెవరో ఉద్ధర్శ అవతరించిన ట్లున్నచే! ఎవరో నీవు 
మమ్ము రక్షించు మహా(పభూ ! 
[తెరలో] చౌ వారికుడు 
శ్పీడకుడు భోగులార, మి మ్ముద్ధరింప 
అరుగు దెంచెడి నమరుల కమృతదాత 


బలిమి నెదురీదుచు మరుత్స)వాహామునకు 
పరు మంటల (మింగుచు వాసుకి అడి! 


(సభ్యులు ఆశతో కా న్న తెప్పరిల్లు తుంటారు] 
ఒకరు 


(బతికినామురా శూబూా | 
ఒకరు 


ఎంత కాలానికీ ఈ కాస్త మంచిమాట పుట్టింది ! 
ఒకరు 


ఆత్సరక్షకోనము ఎన్నడో మనలను విసర్జించి పోయిన వాసుకీ 
ఈ కష్టకాలంలో ఇక్క-డికి తిరిగి రావడము వింతగా లేదూ 1 


48 నర్పస([తము 


ఒకరు 
మనల నందరినీ పట్టి జనమేజయునికి అప్పగించి దానికి (పతి 
ఫలంగా ఆత్మరక్షణ చేసుకోదలచి వస్తూ ఉండవలె ! 
ఒకరు 
అంతే ఐ ఉంటుంది నంచేహూము లేదు, 
ఒకరు 
మన (ప్రభును లెంతక్రైనా సమస్థలే ! 
ఒకరు 
తక్షకుక్ణి మూడల్యా ఈ (వళయ మంతా మన నె్గొకిచుట్టి 
"తాను పారిపోయినాడు ! 
ఒకరు 
ఇన్నాళ్ళకు ఈ వానుకి సిగ్దెన లేకుండా వ మని వస్తున్నాడో ! 
౬ 


ఒకరు 


ఏ ముఖం "పెట్టుకొని ఇతను మన ముఖాలు చూడ గలడు |! 
ఒకరు 
అతని శిరస్సులు బద్ద లయ్యేట్లు శిభావర్ష ము కురివిద్దాము, 
4క5కరు [క ఠినంగా] 
వమి దుష్టబుద్ధులురా మారు ? 
ఒకరు 
నున మింత (దోహులము కనకనే ఈ దురవస్థ సంభవించింది. 
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ఒకరు 


జనమేజయుని యాబ్లికులు వాసుకి సహోయం జేకుండొ మన 
లను (బహ్ముదండముతో ఆకర్షించ ేరూ 1 


ఒకరు 


ఇంతవరకూ లాక్కుపోయినవా శ్లంతా వాసుకి వల్ల నే 
పోయినారా ? 


ఒకరు 


ఆపత్కా_లం వచ్చినట్లుగానే మనకు చివరకు మతులు కూడా 
పోతున్న వి, 


ఒకరు 
ఎటూ తోచకుండా ఉన్నది. 
ఒకరు 


ఇప్పుడు ఆపత్కౌా_లం వచ్చింది కనకనే మనలను రక్షించడాసి 
కని ఆ మహానుభావుడు వేంచేస్తున్నాడు, 
[వాసుకి _దైన్యముతో (పయత్నపూర్వకముగా ముందుకు 
నడుస్తూ (పవేశించి సింహాసనము అలంకరిస్తాడు] 
సభ్యులు [లేచి నమస్కరిస్తూ] 
జయమ్ము పన్నగలోకైక సార్యభౌమ! 
తీళ్ల దంష్ట్ర), మహాకాయ, దీర్థ్ల జివ్యా, 


స్ట్‌ సర్పన(ళము 


కాలకూట వుహోవేగ, కామరూప, 
కావు మమ్ము, స్కుబహ్మణ్య, కావు మయ్య! 
వాసుకి 
బహువాక్ణములకు ఇది సమయము కాదు. ఇస్వుడు సంభ 
ఏించిన సర్చ|[పళయానికి ఉపశొంతి కొంత (పయత్నించి 
ఉంచినాను, 
ఒకరు 
ఏమి టది మహానుభావా ! 
ఒకరు 
స్వామి, నిన్ను ముందు ఉంచుకొని ఆ జనమేజయ మహో 
రాజును ఈ (కూరన తము నిరమించ మని (పారి శ్తే మోన 
కుంటాడా ? దారితీయి (పభూ ! 


ఒకరు 
ఇది నీవు మాకు (పసాదించవ లె | 
ఒకరు 
మహారాజును సెలవీయ సీయండి ! 
వాసుకి 
ఈ కార్యసాధనకు సమక్థు డైనవాడు ఆస్తీకుడు. వాడు ధర 
చలన నాగులను రక్షించగలడని విధించి ఉన్న ది, అతన్ని 


నర్పసన త్రము క్‌ 


బ్రక్క_డకు పంపమని ఆయుస్నకి జరత్కాారువును నియోగించి 
నాను, ఈ పాటికి వస్తూ ఉండవలెం 
[తెరలో] చౌ వారికుడు 
నిజతనూ శేఖ దిక్కు లున్ని[దములుగ 
భాన్కరుండొ విధుండొ టెశ్వొనరుండొ 
కొక సావో ద్యిధాతయో కోనగు నన 
చేరె నిస్తందధీరు డా న్తీకు డిదిగా ! 
వాసుకి 
శీఘ్రముగా రమ్మను ! 
స భ్యో లు (నంలో వముతో ] 


(బిలికినాము | 


క 


[ఏ మతమూ తాపాది బాధ లేప్‌ లేకుండా నిర్లి ప్తుడుగా 
నడుస్తూ ఆస్తీకుడు |ప్రవేశము] 
ఆస్తీకుడు 
మామా, యాయావరీయుడను, ఆ స్తీకుడను, అభివాదనము 
చేస్తున్నాను. (సాష్టాంగ దండ(పణామము చేస్తాడు] 
వాసుకి 


చిరంజీవ, ఆయుస్మున్‌ ! జనమేజయ (ప్రయుక్రమైన (బవ్మా 
దండబాధ పడుతున్న ఈ భోగుల దురవస్థ చూస్తూనే ఉన్నావు 
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కదా ! ఏరి పీడ చూడగా నాకు కన్నీళ్ళు వరదలు కట్టుతున్న వి. 
గుండెలు దడదడ లాడుతున్న ఏ, స్వరముకూడా కంపిస్తున్న ది. 
మనస్సులో జంరతొపము (పవేశించింది. మొ అమ్మ జర 
త్కారువు కర్తవ్యము విశదపరిచిందిగడా ! 
ఆ స్తీ కుడు [లేచి చేతులు బోడించీ నిలుచుండి | 

చిత్తము స్వామి ! సీ అజ్ఞకోనము (పతీక్షి స్తున్నాను. 

వాసుకి 
నాయనా ! మా తల్లి క(దువ శపించినప్పుజే వలా షత్రునివల్ల 
దాని శొంతి నిసి కశ్యప బహ్మను ఉపాయము చెప్పమని 
(ప్రాక్థించినానోయి! 

ఒకు 

| 

రాజ వంశే దీరృడర్శివైన నీవే స్వామి ! 

ఒక్రఠు 
ఈ మహోనుభావుణ్ణి ఎంతమందిమి ఎన్నివిధాలుగా నిందించినా 
మాయి! 

ఒకరు 
వమి ఈ ఆ స్తీకుని వినయ విధేయతలు ! 

వాసుకి 
ఆయన ఆజ్ఞ పొంది మో తల్లి జరత్కారువును అతి వృద్దురా 
లయ్యే వరకూ అవివాహితగా ఉంచినాము, తపోధనుడ్లూ 
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అతివృద్దుశూ ఐన జరత్కారు మహర్షి తన పితృదేవతల శాన 

నమువల్ల దార పర్మిగహాము చేయడానికి అంగీకరిం చినంతవరకూ 

ఆమెను ఉంచి, అప్పుడు ఆయనకోరిన కఠోరనియమాల క్రన్నిం 

టికీ ఒప్పుకొని ఆయన కిచ్చి వివాహము చేసినానోయి. 
ఒకరు 

ఆ వృద్దుల వివాహము చూసి మనమంతా నవ్వుకున్న వాళ్ళ మే, 
ఒకరు 

ఇన్నాళ్లు ఉంచి చివరకు ఇంత వృద్దు కిచ్చి చెల్లెలికి వివాహము 

చస్తున్నా డు, ఈ వాసుకికి మకపికూడా పోయిం దనుకున్నాము. 
ఒకరు 

పెగా ఆ (బౌవ్మాణుడు భార్యను చేను పోషించే నన్నాడు, 
ఒకరు 

భార్య తనను ఎప్పుడు ఏమ్మాత్ర మవమానము చేసినా లేచి 

పోతో ననికూడా భార్యతో సమయము చేసినా డంటాకు. 
వాసుకి 

ఎలుక ఒకటి కొరకగా కొరకగా ఒక్క వేరు మాత్రము మిగిలి 

నిలిచి ఉన్న ఏీరణతృణ_స్తంభము అవలంబించి తలకిందులుగా 

వేళ్ళాడుతూ ఆదిత్న కిరణాలే ఆహారంగా తపస్సుచేస్తూ, కింద 

ఉన్న బురదగుంటలో పడడానికి సిద్దముగా ఉన్నటువంటి 

యాయానర బుషులను మి పితృకులము నారిని నీ జన్ముచేత నే 


థ్‌ నరస (త్రము 
ఉద్ధరిం చినా వోయి నీవు! బ్రప్పుడు నీవు నీ వమాతృకులమును 
ఉద్దరించవలసిన సమయము వచ్చింది ! 
ఒకరు 
ఉళఛయకుల పన్మితు డంకే ఆ స్తీకుడే ! 
[తెరలో] డావారికుడు 
సవతి యొక్కో-డు వాస్తు విశారదుండు 
యజ వాటిక మవూపనేయంబు గాంచి 
సర్య సంపన్నమత్యు నీ సృతేయు కడ 
చనదు విప్రోత్తమ నిమిత్త మనియె నంట ! 
[సభ్యుల హర్ష ధ్వనులు] 
ఒకరు 
(బదక గలిగినాము |! 
ఒకరు [(నిట్టూప్పతో] 
అమ్మా | 
వాసుకి 
సీ విప్పుడు శ్లీభుమే జనమేజయు) వద్దకు వెళ్ళి సర్చస్మత్రము 
శంచి అతడు విరమించేలాగు చేయవలె |! 
ఆస్తీకుడు 


సన!ర్ప స (క్రీము రఫీ 


(అర్జో కిలో తెరలో] ఉజానారికుడు 
సపతివాకంంబులు సరించి క త జూచి 
[| తు ననుబ్ల లేక 
యజ్ఞ వాటి నజ్ఞ్వ ల జ్ఞ. 
చాౌరగ రామి శాసించి తా బొచ్చెనంట 
పార్టివుడు దీక్ష బూన (పాగ్యంశమునను, 
[సభలో కలకలము] 
ఒకరు 
అయితే మన ఆ స్తీకుడు యజ్ఞ వాటిక (పవేశించే జెట్లా 
ఒకరు 
అయ్యా, ఈ ఆశకూడా కునుకుతున్న దీపశీఖవ లె అంతరిస్తు 
న్నే ! 
ఒకరు 
ఇటువంటి సడ్భాహ్మణులను యాజ్ఞ వాటిక లోకి రాకుండా 
ఐపేధించగలవా ళ్ళుంటాళా | 
ఒకరు 
ఇంతవరకూ శొంతించిన తపము మళ్ళీ కొంచెము ఎక్కు 
వవుతున్న ట్లున్న టే ! 
[ తెరలో] డా వారికుడు 
(తిపురదా హోద్యతుం డగు కృత్తివాసు 
ఫాల నేత సముద్భూత వహ్నీ యట్లు 
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భుగ భుగని భూనభోంతరాపూర్త్ణ మగుచు 
శుచిశిఖావలి ఈ సభ శుట్టుముకై ! 
[సభలో కలకల మెక్కు. వవుతుంది] 
ఒకరు 


అయ్యో, నా ఒళ్ళు మండిపో తున్నది | 
ఒకరు 
నా కళ్ళు తిరుగుతున్న వి. 
ఒకరు 


నా చెనులు దిబ్బెళ్ళు చేసుకు పోతున్న వి, ఏమి వినబడడం 
లేదు. 


ఒకరు 
ఒళ్ళు అవశ షూతున్నది. 
[కొందరు మూర్చపోతారు] 
ఒకరు 
న న్నెవరో పిలుస్తున్న ట్లున్నది, వెళ్ళవలె! [నిమ్మమణము] 
ఒకరు 
నిన రా పిలిచేది ! (ని ప్క_మణము] 


8) సర్ప సత్రము గ్ర? 
ఒకరు 
నా వేశేవలే ఉన్నచే! [న్మిమ్మమణము] 
[తెరలో] డౌ వారికుడు 
ఎరల గాంచి ఆశించి తొ ముకుల బజెడి 
శకుని సంతానములు మత్స్యసమితు లట్లు 
పరుగిడుదు రిదె వచ్చు నాపద ఎకుగక 
బుక్విజాహ్వోనకృష్టు లహీశు లయ్యొ ! 
ఒకరు [తల ఆడిస్తూ] 
ఎక్కడి దీ సంగీతము ! 
[నృత్య పురస్పరముగా న్మిహ్క-మణము] 
ఒకరు [తల ఊాపుతూ] 
ఆహా, ఈ గీతవాద్మితేము ఎంత మనోహరముగా ఉన్నది ! 
F (నృత్య పురస్పరముగా నిహ్క-వుణము] 
ఒకరు [తాళము వేస్తున్నట్లు తల ఆడిస్తూ] 
ఈ నృుదంగనాదము వమి హోయిగా ఉన్నది ! 
[నృత్య ఫుర స్పరముగా న్మిష్కమణము] 
ఒకరు 


ఎవ శా ఏీణ వాయించేది ? 


ష్స్‌ న ర్స సేత ము 


[నృత్య ఫురన్పరంగా న్మిమ్య్క-మణము] 
ఒకరు 
ఎవరి డబ్బా ఈ వంశధ్యని ! 
[నృత్యముత న్మిమ్య-మణము] 
(తెరలో) చొ వారికుడు 
హోతృగణము (వస్తోత లుద్రాతృచయము 
విహితబహుమం(త వాచనవిధులు తీర్చ 
వీణవల్కె వేణువట్లా విన్సింప [భమసి 
కుండలులు పోదు రిజె యజ్ఞ్ఞకుండ మునకు | 
వాసుకి 
ఈ కోలావాలములో మాటలే వినబడడం లేదు. బాబుభారా, 
కాస్త శొంతించలేరూ ! 
(నభ నెమ్మదిగా నిశ్శబ్ద మన్రతూ ఉంటుంది ఇంతలో తెరలో 
కలక లము) 


ఒకరు (ద్వారమువంక చూస్తూ) 
ఎవరురా నీవు ? 
(తెరలో) చౌ వారికుడు 
తీళ్ల జిహు్యులు కాలాగ్ని నీస్తతనులు 
విద్యు నుజ్జ పల ఖడ్గపాశోద్యతో (గు 
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తెనరో మ మ్మాకమించి జయించి మించి 
దూరుచున్నార వీ సభా ద్వారములసు ! 


ఒకరు 
నన్ను ఎవరో బలవంతాన లాక్కుపో తున్నారు, అయ్యో! 
ఒకరు 
నన్నట్లా లాగ బోకయ్యా, దణ్ణం కడతాను. 
ఒకరు 
ఎందుకయ్యా న న్నిట్లా కట్టి వేశావు ! 
ఒకరు 
చేను లాను పో! 
ఒకరు 


మహారాజా, నీ సమక్షములో నే ఈ చౌర్టన్యము చేసే దుర్మాగ్గ 
లను శిక్చించవే నయ్యా! 

ఒకరు 
ఎక్క-డికయ్యా న న్నిట్లా లాగుకావు | 

ఒకరు 
ఏమి టీ ఆగడము! 
(అగ్ని భటులు దుష్టవాక్కా లాడిన నారదుల నందరినీ రక 
రకాలుగా లాక్కుపోతూ ఉంటారు.) 
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ఆస్తీకుడు 
ఎప్పటికి నేను గజపురి శేగి యందు 
యజ్ఞవాటి నా జన మేజయశ్షి నీళు 
కాంచి పూజించి మిమ్ము రశ్చించువాడ , 
ఎట్లా నిలు డంతవరకు నహీం[దిలార! 
వాసుకి 
ఫ్మీఘుముగా కృతకృత్యుడవై తిరిగి రా ఆయుష్టున్‌! 
(ఆస్తీకుడు వునః [పణామము చేసి ఏమి అంటని వానివలె 
సిష్కంపముగా న్మిప్క-మిస్తాడు). 
(వాసుకి హు మని ఫూత్కారము చేస్తూ విజృంభిన్తూ నభను 
కమ్ముతున్న అగ్నిజ్వాలలు కొన్ని పారదోలుతూ మరికొన్ని 
దిగమింగుతూ, నిప్పులు కురిసే తన చూపుతో ఆగ్నేయ భటు 
లను తర్శిసూ ఉంటాడు). 
(నభఅంతా నిర్యాక్కుంగా ఉంటుంది 
(తెరపడుతుంది) 
(తర్వాతకూడా మంటల భగభుగ ధ్వనీ, దాన్ని తరుముతున్న 
నొసుకి ఘాక్కా-రధ్యసీ వినపడుతూ ఉంటవి.) 


మూడవ అంకము 


(గంగాతీరములో సర్పసత్రశాల, దూరాన ఎదురుగా "పెద్ద 
కుండములో సర్పహోమము జరుగుతూ ఉంటుంది. దాని 
సమిపంలో కనపడీ కనపడకుండా యాగ(కియలో నిమగ్నులై 
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ఉదంకుడు, పింగళుడు, కాత్సుడూ ఉంటారు, ఉన్న తాననం 
మిద అక్కడ చే (బవ్మా ఐన శార్‌ జ్ఞరవుడు కూచుని ఉంటాడు. 
ఇంకా ఇతర బుక్టిక్కు-లు వివిధ్యకియలలో మిగ్ను లై ఉంటారు) 
(ఇంకా ఇవతల రురుడు ముఖము హోమమ్మువైఫుగా పెట్టుకొని 
చూస్తూ ఉంటాడు) 

(ఇంకా కొంచెము ఇవతల రంగానికి కుడి పక్కను శుకుడు 
(శీ చేవభాగవతమూ, ఎడమ పక్క-ను దె శంపాయనుడు (శ్రీ) 
ముహాభారత మూ, చదువుతూ ఉపన్యసిస్తూ ఒకరి కొకరు ఎదు 
రుగా ఉంటారు, వాళ్ళ వద్ద పింటూ చాలామంది ఉంటారు, 
(చేక్షకులకు సమిపంలో రంగానికి కుడిభాగంలో హోమశొల 
తన కుడ్మిపక్కకూ (పేక్షకులు ఎడమకూ ఉండేట్లు జనమే 
జయుడు దర్శాడా్శాసననముమోాద ఉంటాడు. ఆయన పక్కనే 
భార్య వసుస్టమ, ఇద్దరివీ దిశా వేపాలు, 

(జనమేజయునికి కుడిభాగాన రంగానికి ఎడమభాగంలో ఆయ 
నకు ఎదుకుగానూ యాగశొలకు వీఫు కనపడకుండే విధంగా 
వ్యాసుడూ ఆయన శిష్యులైన మైల జైమిని సుమంత్వాదులూ, 
ఇంకా అసిత చేవల నారద మై కేయాదులూ, వారిత 
కౌండిన్య కాశ్యప కారిక నాండిలాాదచులూ, మహర్డులు 
యథాపష్పృంగా కూచుని ఉంటారు. అందులో వ్యాసపీఠము 
ఉన్నతనమై ఆకర్పిసూ ఉంటుంది. 


(సోమశ్రవసుడు యాగశొలలోకీ ఈ ముందు భాగములోకీ 
వసూపోతూ అడావిడిగా ఉంటాడు, 
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((పథమొంకంలో వచ్చిన మంతీ ఇతరమం[తులూ వినీత వేపూ 
లతో మహాక్టులకు ఉపచర్యలు చేస్తూ ఉంటారు. 

(ఒక పక్కన రంగానికి ఎడమవైపున (పేక్షుకులకు ఎక్కువ 
సమాపములో సూతుడైన లోపాతొక్షుడు నిలుచుని ఉంటాడు, 
[బుక్యిజుాలూ సదస్సులూ జన మేజ మాదులూ అందరూ నల్లని 
వస్తా)లు ధరించి ఉంటారు, 

('దొవారికుడు జనమేజయునికి నెనుక భాగంలోనుంచి గాని 
ఎదట చివరలోనుంచిగాని కనపడకగాని కనపడీ కనపడక కానీ 
ఉంటాడు.) 


(తెర యత్తబోయే ముందు) 
(కెరల్ళో ఆకాశవాణి 
(దవ్యశుద్ధియు బుకింబజదక్ష తయును 
క (శద్ధయు గూడిన కతన నొకట 
"దేవి కరుణార్ట్ర) దృష్టి సీ దిన్నమఖను 
కాం చెను పరీక్షి తుండు స్వర్గితికి జనెను ! 
(తెర ఎత్తుతారు) 
జన మే జయుడు 


(పీకితొ ఆలకిస్తూ) ఎంతకాలానికి ఈ శుభవార్త విన్నాము ! 
మో పిత్యాణ ము తీరింది __ 


వేదవ్యాసుడు 
చేపీమఖపరినమా ప్తితో నే పరీక్షిత్తుకు ఉత్తమగతి లభించింది 


అజే ఈ అశరీర నాక్కు సుర(పేరిత మై ఉగ్గ డిస్తున్న ది. 

నారదుడు 
జేవీమఖము సర్వసంపన్నము కాకపోతే ఈ సర్పనత్రేము ఇంత 
చక్కగా సాగుతుందా 

జన మే జయుడు 
(ఆనందబాప్పాలు కారుస్తాడు. ఇంతలో (కోధ మావహిస్తుంది.) 
ఆ త్వకుడు ఈ యజ్ఞాగ్నిలో ఆహుతి ఐనప్పుడే మా జన్మ 
కృ తార్థ మయ్యేది | 
వేద వ్యా సుడు 

దీక్రితుడవై న నీ కిప్పుడీ (కోధము పనికిరాదోయి, వత్సా ! 

హా రితుడు 


నీవు పరమ శొంతముగా ఉంశేు వం తశ కి డానంతట అచే సీ 
కోరికలు తీరుస్తుంది నాయనా! 


జన మేజయుడు 


(చేతిలో చేయిపెట్టుకొని పిసుకుకుంటూ కోపము అణచు 
కుంటూ) 

చి త్రముస్యామిా!  (బిగ్రరగా) (పధానపను వైన తక్షకుణ్ణి 
ఎప్పూడు పిలుస్తారు ? 
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సోమ (శ వసుడు (వస్తూ) 
అందు కింకా నమయముకా లేదు, రాజా ! (మళ్లీ యాగశాల 
వైపు వెళ్లుతాడు.) 
(అవతల) రురుదు 
అహహ ఎందరు నాగు లున్నారొ వము, 
లోక సంతాపకరు లతిలోకవిషులు, 
తరగ కిన్నాళ్ళు తండోసపతండములుగ 
హుతవహాుని 'జేరుచుండడి శేయుంబనళ్ళు, 


జనమేజయుడు 


(నంతోపముతో ముఖము వికసిస్తుంది. ఇంతలో మల్లీ వివర్ష 
మవుతుంది. ) వమిటీ ష్‌. అగ్ని హ్మోతుణ్ణ. కమ్ము 
తున్నది! 
(అవతలు రురుడు 
బహుపరాకు, పారీశ్షి తా, బహుపరాకు! 
కాలజలడాలివోలె చీకట్ల యట్లు 


యమునయును కృస్గపొంగిన యటుల నొకట 
వహావ్యవహు జేరె కృష్ణసర్పావలి ఇదె! 


జనమేజయుడు 
వమిచూచినా యజ్ఞ భంగ మవుతుంచేమోనని అకారణభయము 
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మధ్య మధ్య కలుగుతున్న ది. 
[లోహి తాక్రునివంక చూస్తాడు. ] 
కొండి న్యు డు 


ఈ యజ్ఞ మెక్క_డ్క ఇంత అద్భుత మైన (పయోగముతో 
సాగుతూ ఉంటే! 
సోమ (శ వసుడు [వస్తూ] 
నూర్య కాంతి (పసరించిన శౌరడ మేఘాలనలె మిల మిల 
లాడుతూ స తాగ్నిలోకివస్తున్న ఆ మహోానాగులవేపు చూడు, 
మహారాజా 1 
[బుత్విక్కుల వైపు వెళ్ళు'తొడు] 
[ అవతల] రురుడు 
జయము జనమేజయా, జయమయ, జయంబు ! 
భాస్క-రోజ్ఞ్యలు లుల్కా(పపాతఘోరు 
లశనితీశ్లంలు శంపాలతాభరోచు 
లడగుచున్నా రిచే భోగు లగ్ని శిఖల! 
జన మే జయుడు 
[వికసించిన ముఖముతో] ఈ మధ్యాహ్న సమయములో 
ఆశకాశౌొసనికి సంధ్యాతో భ ఘటిస్తున్న ఆ దృశ్యము చూడండి ! 
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కో శ్వ'పు డు 
ఆ వచ్చేదంతా క్ష (దువ నంతొన పనా! 
(అవతల) రురుడు 
కినలయంబుల చాడిమోకుసువముములను 
బుభువు లీ యాజ్ఞ్మికాగ్ని నర్చింతు రనగ 
అపర కం లా (దపభాభ తనులు 
రక్కో ఫణు లిదె అనిలసారధిని దొర? ! 
జన మే జయుడు 
ఆకాశ మంతా తేమ చేవా కాంతులతో బంగారు ముద్దగా 
చేస్తూ వచ్చే ఆ కాకోదర రాజులను చూస్తూన్నా రా ! 
కాకికుడు 
ఈ అద్భుత దృశ్యము చూస్తున్న కొద్దీ నాకు జేహాను పులక 
[అవతల] రురుడు 
కొంచనములో ఇవి సుపర్టకమలము లోకో | 
చేర వత్తురొ 'మేరుకుమూరు లిటకు 
నా వెలుంగుచు నహు లివేచూవె, చొచ్చె 
అనలశిఖలందు జనమేజయ్యా సరాకు ! 


నారదుడు 


వమి, ఈ విచ్మితము ! సూర్యాస్తమయ సమయంలో అనేక 
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చిత్రధాతు వర్ణాలతో వెలిగే పర్వత విఖ్రరాలవ టె ఉన్నదీ 
దందకూక తండము |! 
జన మేజయుడు 
మాకు కలిగే ఆనందము మేర తప్పుతున్నది, మొ పిళ్చ 
"జీవులు స్వర్గములో దీనికి ఎంత సంతో వీ.స్తున్నారో ! 
శాండి ల్యు డు 
న్వర్షలోక వాసులు ఎప్పుడూ సనంతోపంగానే ఉంటారు. 
[అవతల] రురుడు 
విజయ, జనమేజయా, జయ, విజయ, విజయ ! 
ఇం దధనురుజ్జల పభానేకచి త్ర 


వర్థ్యభానర భుజగు లపారనంఖు 
లగ్ని ముఖమున నవశు లల్ల'జె పడెవరు ! 


అసితుడు 


ఈ బుక్విక్కుల సమగత ఏ వముని పొగడవలె! ఎక్కడా ఏ 
మా(తమూ మం(తలోపమూ తం(తలోపమూ చేదు, 
జీవలుడు 


ఇంత తణుకూ 'బెణుకూ లేకుండా (ప్రయోగము గజగమన 
ముతో సాగిపోతున్న ది. 
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జెమిని 


ఇటువంటి యాగములో వ కొంచెము తొ(టుపాటు పడ్డా 
(పమాదము సంభ విస్తుంది. 
మై (శేయు డు 
ఘోరమైన ఈ (బవ్మాదండ [ప్రయోగము మండుతున్న నిప్పుల 
తోనూ పదునైన కత్తులతోనూ ఆట వంటిది! 
పె లుడు 
ఈ మావోత్భుల కందరికీ ఇదంతా ఒక లీలగా ఉన్నది! ఈ పెను 
బాములు కాలే చమురు కంపుతో కూడిన పొగ వీరి కళ్లలోకి 
పోతే నెత్తురు ముద్దలుగా ఎ్యరబడి వీరి కళ్లు వీరు యజించే 
సకాగ్ని వలెనే ఉన్నవి! 
[అవతల] రురుడు 
ఒండొరుల కొగిలించుచు నూతగానుచు 
ఓ యనుచు బిల్చుకొనుచు నన్యోన్య ముఖము 
లొక పరి చూచుచును రోజు చుల్కుకొనుచు 
అరచు చేడ్చెడి అహుల దైన్యంబు కంకి! 
సుమంతుడు 
అబ్బా, వీరి దురవస్థ చూస్తే జాలికూడా కలుగుతున్న ది! 
[నెమ్మదిగా] లో హీ తొక్షుడు 
పిల్లలూ పెద్దలూ పసిపావలతో నహ్మో పాపము ఈ అగ్ని లోకి 


(Nn 
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ఉరుకుతున్నా రు, సగ్పకులమే నాశన మయ్యే ట్లున్న ది. 


| [అవతల] రురుడు 
(కోశదీర్టులు యోజనారోవాతనులు 
మరియు నంగుష్ట గోకర్ణమ్మాాతు లహులు 
థత్రములు సగవ్మాసములును లశ్షలును గోట్లు 
నర్చుదంబులు చేచెడి హవ్యవాహు! 
కొన్ని తురగంబు లటు మరికొన్ని వాస్తి 
హస్తముల యట్లు మదకకు లట్ల కొన్ని 
పరిఘుముల పోల్కి. మరికొన్ని (పబలఫణులు 
చూడనై కృష్ణవర్తుుని జొచ్చు నిదిగొ! 

హూరితుడు 


రణరంగములో వీభ త్స దృశ్యాల కలనాటు పడ్డ రాజులే కాని 
మాబోటివాళ్ళు ఇటువంటి ఘోర (క్రతువులు చివర వెళ్ళ 
చూడ'బీరు మహారాజూ! 


జనమేజయుడు 
[లొ టుపాటుతో] మహాత్మా, మహాత్మా! యజ్ఞ పశువిశ్లస 
నముకూడా హింసగా భావిస్తున్నా రా, స్వామోా! 
హరితుడు 
(వెంటనే) కాదు కాదు! == ఎందుకో మాట తడబడ్డది ! 
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(అవతల) రురుడు 


రెండు మూ డేడు పదియు పం డెండు తలలు 
బహుశిరస్పులు గల మహాోబలులు వాత 
"వేగు లాశీవిషుల నగ్ని వేల్లు రదిగా, 
బహుపరాకు, పారీశ్చీ తా బహుసరాకు! 


హుతము లైనవి హుతమగు చున్న వియును 
హుతము కానున్న వై యొప్పు నురగతతుల 
పుచ్చముల గొన్ని టి శిరో గ ములుగ కొన్ని 
కీలి ఏర్చి నదించు సంగీతము విను ! 


జన మేజయుడు 


ఈ వచ్చే సర్పాలను చూసిన కొద్ది ఈ రురునికి వమి ఆనంద 
ముప్పొంగు తున్నది! 


నారదుడు 
తేన ఆయుర్థాయములో సగము ఇచ్చి నర్బదష్టురా లైన తన 


(ప్రియురాలు (ప్రమద్యరను పునరుజ్జీవింప జేసుకున్నా డీ మహో 
తుడు! మరి 


జనమేజయుడు 
ఇటువంటి మహోనుఛావులకు తృ్హి కలిగించడము కంకి నాకు 
చేరే కావలసిన చేమున్నది!..తక్షకుణ్ణి పిలిచేవేళ కాలేదా 1 
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(వస్తూ సోమ (శ వసుడు 
దగ్గరకు వస్తున్న ది, మజవహోరాజా! సావధానంగా ఉండు | 
(బుకిక్కు-ల వేపుకు వెళుతాడు,) 
(పక్క తెరలో) ఆస్తీకుడు 
సోము యాగంబు వరుణు విశుద్ధ యజ్ఞ 
మూ (పయాగ (పజాపతి యజ్ఞ మెట్టు 
లక్లై ఈ యజ్ఞ మో ToT వెలసె, 
స్వస్తి యగు గాత, జన మేజయా[ పియులకు. 
(సదస్యు లంతో (శోద్ధగా ఆలకిస్తారు) 
జన మేజయుడు 
ఎవరి డా మధురవాణి! 
(పక్క- తెరలో) ఆస్తీకుడు 
శకు యాగంబు యముని యజ్ఞ్వంబు రంతి 
"జీవుని మఖంబు గయు న్యత మే విధములొ, 
అట్ల ఈ యజ్ఞ మో భారళ్యాగ నెలా 
న్య స్తియగు గాత, జన మేజయా[వియులకు, 
జనమేజయుడు 
చిరకాలాగతుడై న్య (పియమి[తుని వాక్యాలవ'ె, విన్న కొద్దీ, 
ఎవరో, ఇతని వాక్కులు పీకి కలిగిస్తుశ్ళ ఏ, (బిగ్గరగా) ఎవ 
రురా అది! 
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(ఆ పక్కనే తెరలో) డావారికుడు 
నిజతనూశేఖ దిక్కు లున్ని[దములుగ 
ఎవరొ అజ్ఞాత భూదేవు డితడు దరిస్వె ' 
భాస్కరుండొ విధుండొ వె శ్వానరుండొ 
కార సావ్రైద్విధాతృ జే కాను నచ్చు! 
(పక్క తెరలో) ఆ స్తీ కుడు 
దాశరథి యశ్వ మేధంబు ధనదు (కతువు 
ఆ యుధిస్టిరు రాజసూయంబు నెట్లు 
అబు ఈ యజ్ఞ మోభారతాగ్వ! వెలసె, 
న్య స్పియగుగాత జన మేజయా[వీయులకు ! 
జనమేజయుడు 
క్లీభంగా ఆ (బావ్మణో త్తముణ్ణి (పవేశపెట్టు ! 
(ఆ స్తీకుడు (ప్రవేశిస్తాడు. అతన్ని చూడగా నే సదస్యుల కందరికీ 
(పీతి కలుగుతుంది) 
జనమేజయుడు 
హోమము విరమించిన ట్లున్నా శే?! ఎందువల్ల? 
(వస్తూ) సో వు (శ వసుడు 
మసహోరాజూ! సామాన్య సర్ప పభును లంతా వచ్చి హుత 
మైనారు. ఈ యజ్ఞానికి ప్రధాన పశ్ళువైన తక్షకుణ్ణి ఇప్పుడు 
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పీలవభోతున్నారు. సిళు నివేదించడానికి వచ్చాను, [బుక్వి 
జన మే జయుడు 
[ఆ స్తీకునినంక చూస్తూ ఆనందముతో ] 

ఈ (బావ్మాణో త్తముడు నాకు (బహ్మోనందంగా ఉన్న ఈ సము 

యంలో సరిగా వచ్చినాడు! 
ఆస్తీకుడు (కుడిచేయి ఎత్తి 
వృత్రవాణు యజ్ఞ మట్లు బుప్విక్కు. లిందు 
సూరతుల్య వర్చస్వులు చేరినారు; 
వ్యాసుడె నదసు డయ్యె శిప్యాలి గూడి 
"వేర వమందు నిందు బుక్యిజుల వముహీమ! 
[దూరాన బుక్విక్కు_లు అంతా ఏకగీవంగా వ్రస్తా/లు చది 
వేట్టు ఆచ ోన్యనంతో] 
తక్షక వహీ! 
[ఆ ఆహ్వానస రము వాలా సేపటిదాకా యజశొెల అంతా 
(పతిధ్వనిస్తూ ఉంటుంది. శాలలో వేచే శబ ముండదు, ] 
ఆస్తీకుడు 
ఈశ (పదక్షిణావ_ర్త శిఖా పదీస్తు 
డయిన హుతభుక్కు_ హవ్యనావానమహాత్ము 
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డిందు నీ విచ్చు హవ్వంబు లంద జేయు 
(వీతుతైై (కతుభుజులకు విపితవిధిని ! 
([పూర్య్వో కంగా] బు త్యి జులు 
తక్షక వహి! 
[ఆ అహ్వోాన (ప్రతిధ్వని అణగ డాకా శాలలో వే ధ్వని 
ఉండదు. ] 
ఆస్తీకుడు 
లోకములు మూడు దాల్చు నిందుండువో లె 
(పజల పాలింతు రశ్షింతు (పౌఢి మెరసి 
పృథినిలో పీ సమానులు నృపులు లేరు! 
స్వస్తి గావుత, జన మేజయా[ప్రియులకు! 
నిభృత ఏర్యుండ పివ్ర వాల్మీకిపోల్కి 
నియత కోపుండవు వసివృనియతు రీత్రి 
న్నువ్రతుండవు నీవు భీమ్ముండువోలె 
అఖిలధర్మవిదుండ నా యమునిభాతి | 
[వూర్యో కృవిధంగా] బు త్వి జులు 
తక్షక వహి! 
(ఆ ఆహ్వాన (పతిధ్వని అణగేదాకా శాలలో జవేళీ ధని 
| ఏ 
ండదు.) 
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ఆస్తీకుడు 
అల యయాతి డిలీపఖట్యాంగతుల్య | 
దివ్య తేజసి వా ఏిష్ణుచేవు నట్ల 
సకల సద్దుణశాలి వా శేరి నోలె 
స్వస్తి గౌవుత జనమేజయా(పియులకు! 


జన మేజయుడు 
ఈ (బాహ్మణు "జెవరోగాని బాలుడై నా స్థవిరునివలె మాట్లాడు 
తున్నాడు, 
నారదుడు 
బాలుజి సా వీద్యాంసుడైన (బొహ్మణుడు మోొనసీయు డుగచా 
జనమేజయుడు 
ఇతన్ని చూచినప్పటినుంచీ నా ఆంతరంగములో ఆశందము 
"విలీవీరు స్తున్న ది, 
mm మ 
వహారితుడు 
ఇతన్ని చూచిన (పతివారికీ అలాగే ఉన్నది రాజూ! 
జన మేజయుడు 


ఈ క్యరవానికి వదైనా వర మివ్వవలెనని కోరిక కలుగు 
తున్న ది, 
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[వస్తూ] సో మ (శ వసుడు 

అవశ్యము కాసీ స్వామి, తక్షకుడు మరి త్వరగా రావద్దూ ! 

జన మేజయుడు 

[ఆ స్తికునితో] (బవ్మాన్‌ , నిన్ను చూడగానే అకారణ వాత్సల్య 

రసము వుట్టి నావ్యాదయములో అమృతేబిందునులు చలిస్తు 

న్నట్లు చక్కిలిగింత కలుగుతున్నది. నీకు __ 

[అర్థ శక్లీలో దూరాన బుక(జుల శేకోలు విని ఆగుతోడు, ] 
[పూర్వోక్తంగా] బు తి జు లు [దూరాన] 
తక్షక వహి!-తవ్షక వహి!-తశకక వహీ! 
ఆ శబ్దము తప్ప శాల అంతా నిశ్శబ్దము, ] 

[యాగ శాలలోనుంచి] ఉదంకుడు 
[గంభీర మైన ఆతురతతో] ఎంత పిలిచినా తక్షకుడు రాకు 
న్నాడు, రోజూ! 
జన మేజయుడు 
(వివర వదనుడై) ఎందువల్ల ? ఎందువల్ల ? __ లోప 'మేమైనా 
జరిగిందా * 


జె మిని 


an 


కర్ళకలాపములో ఎక్కడా ఏమా లోపము శేదు. 
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జనమేజయుడు 

అయితే, తక్షకుడు ఎందుకు రాడు స్వామోా ? 
[వస్తూ] సోమశ్ళీవసుడు 
తక్షకుడు ఇందభవనంలో ఉన్నట్లు అగ్నిహోతుడూ బుళ్వి 
క్కు-లూ "సెలవిస్తున్నారు. 
సారదుడు 

భయవీడితుడై తక్షకుడు ఇందభవనం చేరినట్లు పౌరాణికుడై న 
నున స్తూతధారుడుకూడా చెపుతున్నా జే ! 

జనమేజయుడు 
(లోహిశాక్షునితో ] వమి'3 = * 

లోహి తొక్షుడు 
అగ్ని హో(తుడూ బుకిగక్కు-లూా చెబుతున్న క్లే నేనూ పరా 
ణజ్ఞ్వలవల్ల తెలుసుకున్నాను, సాంమిోా ! తక్షకుడు స్మతొన్నికి 
భయపడి చేవలోకము పోయి ఇందుణ్ణి శరణు చొచ్చినాడు., 


చేవేంభుడు అతనికి అగ్నిభయము లేకుండా అ భయ 
మిచ్చినాడు. 


జనమేజయుడు 


[కోపముతో “] ఉదంక మహాత్మా! నీ చండ భార్లవత్యము 
సార్థక మయ్యేట్లు "వంటనే తక్షకుడు ఇం[దలోకంలో నుంచి 
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వచ్చేట్లు ఆకర్షి ంచు! (బహ దండము ఉద్దీపీంప 'జేయండి |! త్వర 
పడండి! ఈ యజ్ఞానికి (పథాన పశువే రాకపోతే __ 


[కొంతసేపు నిశ ద్దియు] 
[దూరాన] బు తిగ స్క_ లు 
[పూర్యో ల స్యరంతో ] 
తక్షక వ హే పీ! 
వ్‌ హే పీత శక! 
తక్షక వ హే హీ! 
[బుక్విక్కుల చెపు సదసుు లంతా చూస్తూ ఉంటారు, 
ఆహాగనశబ్దము అణిగిన తర్వాత] 
[అవతల] రురుడు 
అల్ల చే చూడు డీ యపూర్యాదు తంబు 
కాన నయెొండి దివ్యవిమాన మెక్కి. 
సామగుడు సాప్సరసుడై బలారి అతని 
ఉత్తరీయాన తక్షకుం డుడుకు నడుగా! 
[దూరాన] ఉదంకుడు 
ఎంత ఆకర్టి ంచినా తక్షకుణ్ణి "దేవేంద్రుడు వదలడం లేదు! 
జనమేజయుడు 


[తీవకోపముతో] ఉడంకమహోశయా | ఇండ శరణ్బుడైన 
ఆతన్ని ఇం'దుడు వదలకపోతే ఇందునితో నవో తక్షకుణ్ణి 
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(బహ్ముదండముతొ ఆకర్షించండి స్వామి ! త్యరపడండి! 
[అంతా కొం చెముసేప్రు నిశ్శబ్దము] 
[పూర్వోక్త స్వరముతో ] బు లి క్కు లు 
నేం (ద తక్షక వహి! 
[ఆహోగనశబ్దము అణగిన తర్వాత] 
[అవతల] రురుడు 
(బాహ్మణామం(తేణము ఏని (తీస్తు డగును, 
తక్షకు త్యజించి ఇందుండు తరలి చనెడి! 
వివళుతై తక్షకుడు వినువీధి కరుగు 
యజ్ఞ శాలాపనదక్షి ణోద్య మము పూని 
[పూర్యో క్స్‌ న్వరంత ] బు తి జులు 
తశ్రకవహీ!--తక్రకవహీ! తవ్రకదీహి! 
[(పతిధ్వని అణగిన తర్వాత] 
జనమేజయుడు 
వమి టీ మహోనాదము ? _వైనలేయుని పక్షుధ్యనివలె విన 
వస్తున్నది 1 
[యాగశాలనుంచి ] ఉదంకుడు 
రాజా, ఈ యజ్ఞక ర్భ మళ్ళీ నిర్విఘ్నముగా పధి విహితముగొ 
సాగుతున్న ది క్స్‌ కుల జేవీ. ఐన తేక్షకుడు వస్తున్నా డడుగో |! 
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[జనమేజయుడు సంత ముతో" బిగ్గరగా నవ్వతూ (సేనతో 
ఆ స్తికునివెఫు చూస్తూ ఉంటాడు. ] 

[వస్తూ] సోము (శ వసుడు 
ఆ వినపడే మహాోశబ్దము ఇం[దుడు వదలిపెట్టగా వస్తున్న తశ్ష 
కుడిదే రాజా! ఈ (బావ్మాణునికి వరమిస్తా నంటివే మహో 
రాజా! త్వరగా తక్షకుడు వస్తాడు. ఈ | బావ్మాణునికి వెంటనే 
వరదానమూు చేయి ! [అవతల యాగశాలలోకి వెళుతాడు,] 


జనమేజయుడు 


బాలరూపవుశ వైన (బ్రహ్మన్‌! నీకు వరమియ్య వలెనని మాకు 
(పబలకాంక కలుగుతున్న ది, నీ మనస్సులో ఉన్న క్రోశిర్రిక్ర' 
చెప్పవోయి. అది ఎంత ఇయ్య రానిదైనా తప్పక ఇసాను, 
కోరుకోవోయి నాయనా? 

[ఆ స్పికుడు మాట్లాడబోతూ ఉండగా నే అవతలనుంచి] 

రురుడు 

నిజ రయోద్భూతవాతూల రజము “రేగ 

కకుభములు నిండ భరన గ ర్షనములు 

తక్షకుడు స్మతకుండంబు దరిసె నిడుగా 

పవినివాతపక్షు డగు హీమవంతుకరణి? 

ఆ స్తీ కండు 

మహారాజా ! నిజముగా నాకు వర మాయ దలచినావు గనుక 
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బ్ర బే కోరుకుంటున్నాను. వెంటనే ఈ సర్పస్మతము వ్రాలించ 
వలసింది ! ఇక ముందు ఉరగు "లెవ్వరు ఇందులో పడకుందురు 
గాక! . 
(కుండములో పడుతున్న తక్షకునివైఫు మెకి చేయి ఎత్తి] 
తక్షక! ఆగు. ఆగు. ఆగు! 
జనమేజయుడు 
[వివష్టడై) ఇవేమి వరమాయి నాయనా ! కావలసినంత 
సువర్ణ మ్య రజతమోా, కాక కావలసినన్ని గోవులో, 
రత్నాలో నవో కోరుకోవోయి ! ఈ యజ్ఞము ఆపితే సీ కేమి 
లాభమున్నది, మహానుభావా ? 
ఆస్తికుడు 
రాజా! నాకు సువర్ణమూ వద్దు రజతమూ వద్దు, గోవులూ 
వద్దు, మణులూ వద్దు ! నా కెందు కవి! ఈ సత్రము విరమించు! 
మా మౌాతృకులానికి స్వస్తి కలగనీ! 
జన మేజయుడు 
మా పితృచేవ్రులకు ఈ తక్షకుడు చేసిన అపరాధానికి అతన్ని 
శిక్సించదలచి ఈ యాగము ఆరంభించినా నోయి ! తశ్షకుణై 
మొతము వదలిపెట్టి, పోనీ సీ వరము చెల్లించుకో ! 
[యాగశాలలో] ఉదంకుడు 
అగ్నిలో పడుతూ పడుతూ తక్షకుడు అకస్మాత్తుగా ఆగిపోయి 
నాడు |! 
[అవతల] రురుడు 
ఆగు మాగని ఆ స్తికు డన్న మాత్ర 
అగ్ని బడనున్న తక్షకు డాగిపోయె 
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స్వర్షవిచ్యుతు డయ్యు (తిశంకునృపతి 
గాధిజుని యాజ్ఞ నున్నట్లు గగనపీధి, 
ఆస్తికుడు 
సీవు కోరుకో మనకపోయినా నిన్ను ఈ నతము విరమించమని 
యాచించడాగికే ఇక్కడికి వచ్చాను రాజూ! తక్షకుడు 
(బాహ్మణ శాపానికి మిషయైనాడే కాని మి పిత్ఫదేనులకు 
శత్రువు కాడు. సీవు సత్వ(పకిజ్ఞుడ్యవై నాకు వరవిరాయ దలస్తే 
ఈ స్మత్రము ఆపుటకు వెంటనే అనుజ్ఞ దయ చేయించు మహో 
రాజూ! 
వైశంపాయనుడు 
[పక్కనుంచి] మహారాజా ! (శ్రీమహాభారత పఠనము సమా క్రి 
పొందింది. ఊ_త్రమమైన దాన మొకటి సీను చేయవలసిన సమ 
యము ఇది! 
జనమేజయుడు 
చిత్తము, స్వామి! చిన్నవాడా, నీ వరము మార్చుకోవా? 
ఆస్తీకుడు 
మార్పుకో లేను, క్షమించు రాజా |! 

[పక్కనుంచి] శు కమవార్షి 
(లీజేవభాగవత పఠన పాఠనము సమా_ప్త మయింది. సతంగుణ 
(పధానమెన దాన మేదైనా ఒకటి చేయడానికి ఇచే సవమ 
యము రాజూ! 

జనమేజయుడు 
చిత్తము దేవా! నాయనా, మార్సుకోనా | 


న ర్స న (లే ము ర 
ఆస్తికుడు 
క్షమించు రాజూ! 
జనమేజయుడు 
(వేదవ్యాసునివంక మూస్తూ] వమి సెలవు భగవన్‌! 
దవొాంాసుడు 
వత్సా! ఈ ఆస్తికుడు కోరే వరము అవశళ్యంగా (పసాదించ 
వబసిం బే! ఛి 
(వార్ష ధ్యనులతో నద స్యు లు 
ఆస్తికుని పరము వ్యాసప్తోక్త మయింది! 
నారదుడు 
కాకపోతే ఇస్తా నని వాగ్గత్తము చేసిన వరము ఇయ్యవద్దని 
ధర్భ్యమరా ర్తి అంటాడా! 
అసితుడు 
"జీవేం్యద్రుడు అభయ[పదానము చేసిన తర్వాత చెల్లించకపోతే 
లోకాలకు అనర్థము రాకుండా ఉంటుం దొ? 
జన మేజయుడు 
భగవన్‌! నీవు కోరుకున్న వరము మనస్ఫూూర్రిగా (పీతిపూర్వ 
కంగా ఇస్తున్నాను, (గ్రహించి నన్ను కృ ఆాక్టుణ్ణ అయ్యేట్లు 
అనుగ్రహించు స్వామి! 


ఆస్తి కుడు 
అను గహీతుడ చెనాను రాజూ, మన (ప్రియుల కందరికీ స్వస్తి! 
చేవలుడు 


పౌరాణికుడై న నూతుడు ముందుచెప్పిన వాక్యము సత్యమయి 
నడి, 
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జనమేజయుడు 
ద సతము వెంటనే ఆపే ఏర్పాటు చేయవలె స్వామి ! మన 
'వేదవ్యాసుల ఆజ్ఞ! 
[వస్తూ] సోమ (శ వసుడు 
ఛిత్తము రాజా! 
ట్రయిుత్విజులవద్దకు పోతాడు] 
వేదవాాసుడు 
సీ విక అవభ స్‌] స్నానముచేయి నాయనా! బుత్విజుల నందరినీ, 
ఈ శిల్పి స్మూతధారుణ్తి యథావిధిగా భూరి దక్రిణలతో 
అర్చించు ! తక్షకుక్ణి ఆదరించి ఆ స్తికునితోపాటు సత్క_రించి 
పంథు! 'జ్వేషబుద్ధితో నీవు చేసిన ఈ తామసయాగ శాంతినై 
శ్లీఘుమే అశ్వ శేథయాగము సంక ల్సించు వత్సా! 
జనమేజయుడు 
మహా(పసాదము, భగవన్‌! [ఆస్తికునితో] మేము చేయబోయే 
అశ్వ మేథము నచ్చి తప్పక దర్శించవ లె! 
[బుక్విక్థ లంతా యాగశాలనుంచి హర్ష ధ్వనులతో వస్తారు] 
ఉద౦కుడు 

జయజయాఖల శిష్థరకణ ధురీణ! 

సర్పన(తనివర్తిత సాధు చరిత! 

పూజిత (బావ్మాణాభీస్ట పుణ్యమూ Dl 

జయము జనమేజయా! నీకు జయము! జయము! 

రురుడు, బుత్విక్కులు, సదస్యులు 

తథాస్తు! తథాస్తు! 
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[యాగశాలలోనుంచి "తేకుకొని (వ వేశించి] 
తక్షకుడు 
జయ జయ జన మేజయమహాోరాజా! [తనకు (పణామమునేసిన 
ఆ_స్తికునితో] చిరంజీవ, ఆయుస్మున్‌ ! 
ఆ_స్తికా! నిన్ను స స్రరియించి ఆగు మనుచు 
సర్చస[తాంతపు (పలెష్ఞ స్పృ్వరణచేయ 
ఆగు నెంత నర్ప'మే నాగకున్న 
శింశఫల మట్టు లద్దాని శిరము పగులు! 
ఆస్తికుడు 
మహా(ప్రసాదము ! మనము భగవాన్‌ వాసుకి కీ శుభవర్త 
మానము వెప్పబోవలె! 
జనమేజయుడు 
[తక్షకునికి తన కర మందిచ్చి] 
మన మిక ముందు మ్మితుల మైనాము. ఆస్తికుని దర్శనము 
చేత నాలో 'ద్వేమబుద్ధి నశించింది. 
[ఇద్దరూ చేతులు కీలిస్తారు] 
దింజుల౦ తౌ 
ఓ సహానా వవతు నహానౌ భునక్తు 
నవావీర్యం కరవా వయో తేజస్వినానధీత మస్తు 
వూ విద్విపావ హై క్రీం శాంతి శాంతి శాంతిః! 
[వార్ష ధ్వనుల మధ్య తెర పదుతుంది. తర్వాత కరాణా వార్ష 
హలహలా శబ్దము వినవస్తూ ఉంటుంది. ] 


[సమా పము] 


ఉప సంహార వచనవంంలం 
నర్చ న్యతము “జయము లోది సర్ప్వయాగము. వ్యానభట్టార 
కుల హృదయమును సమ్మగ వగాహాన 'మొనర్చుకొన్న (శీనోరి 
నరసింహ శాస్తి అత్యద్భుత నాటికగా విశేపార స్ఫూర్తితో 
ఈ సర్ప స్మతమును వెలయించినారు. 

ఈ సర్ప సత్రము ఆగ వాణీ మధురము, బువి. కల్పులగు 
వారికి గాని ఆర వాక్కు. అలవడదు. సవాజమైన నోరి (పసన్న 
తకు ఆర్ష దీ క్తి తోడై నది. నాటిక ఆద్యంతము ఉత్తరోత్తరా 
కర ముగా సాగినది. 

శాన్ర్రిగారు భావనా బలముతో పాతాళమును వునకు 
(పత్యక్షము చేసిరి. ఆ పాతాళ లోకము, ఆ నాగుల ఉచ్వే 
గమ ఆ బునుల సంభాహణములు ఏని మాడ జూడ ఆ వ్యాస 
భగవానుని వాడయము ఈ సర్ప న్యతమున సంపూర్ణముగా 
స్వరూప మందిన దనిపించును, 

ఏ కృతియన నుద్దిష్టార్థనిర్యహణమున గాని నఫలము గాదు? 
తన కావ్యమును తాను మెచ్చుకొనుటకన్న సహృదయుల 
మెప్పునశే (పాధాన్యము. నృసింహ రచన లన్నియు ఉద్దిహ్రైర్థ 
నిర్యావాక నులుగా సహృదయుల మన్నన లందుకొన్న వే ! 
నరసింవాశా్తిగారు సిద్ధ హస్తులు ! 

ఒక్కొక్క. (ప్రయోగమునం దెన్నియేని రహాస్య ము 
లుంగును, వానిని గురునముఖమున 'జెలిసికొని అనుభవమున 
సిద్దము చేసి కొన్న గాని కవిత్వముస నదుకవు. (ప్రామాణికులైన 
శాక్రిగారు ఎవరి నెట్లు (పవేశ పెట్టవలెనో, ఎవరెట్లు సంభా 
వింపవలెనో, అర్హత నెణీగి వాని నెల్ల (పయోగమున అపూర్వ 
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ముగ (పదర్శించిరి. పూర్వాచార న్య్యపదాయములకు వీరి 
రచనలు దర్చణాయితములు, 

(శ్రీ నోరి వద్య రచనలలో ఒక విశిష్టత ఉన్న ది. పద్యము 
లలో అతుకులు "లేక అ్మపస్తుతీములను సులవుక భావాను గుణ 
ముగ రచన సాగిపోవుట. శబ్దార్ధ న మ్మేళనలోని వారి ఒడుపు 
వారి [పాక్తన జనున్స్నమాగతమైన శక్తీ విశేషము, 

పద్యముల ఉపక మోప సంహోరాల వైఫణ్యము, సందర 
శుద్దమైన వాతి భూడగా ఆ పదముల వెనుకనుండి 
పహోమాగ్ని నంతప్తులగుచున్న ఆ నాగులు, వారి ఆకార చేష్టి 
తములు, ఆ మహష్టలు, ఆ జనమేజయుడు అపరోశక్షముగ 
దర్శన మిత్తురు. ఉచిత (పయోగమున శబ్దమున కెంత శక్తి 
కలదో! ఎన్నడో కలి యుగాది జరిగిన ఆనర్బ యాగము 
భావముల మధ్య సాగి సాగి, కలిలో అయిదువేల సంవత్సర 
ముల పీముట క వస్మమాట్టు థు (పపంచమునుండి స్వరూపము 
భరించి, సహృదయ లోకానికి అందింది. కవి పర మేసి, రచన 
అనగా నిదియే నేమో! 

బుక్విగ్గణ (పేరితమైన ఒక ముపహోావాతూలము నాగలోక 
ముతో పాటు వాసుకిని గూడ చుట్టు ముట్టును, సమిావ 
వాతూలమును నాసుకి (మింగును. మహోసర్ప జాతి వాయు 
భక్షణత ఇక్కడ సార్థక మైనది. సర్పమ్మాత్ర బాధక మైన 
బుత్విగ్టణ మంతశక్రి జన్య మహోవాతూలము అచ్చటి ఆ స్తీకు 
నకు సోకనే సోకదు. ఇది అనన్య సరతం(తమగు ఆాక్రిగారి 
అద్భుత చితణ,. 

రురుని పాత్రము నుండి ఇదానీంతన కవిని పోల్చుకొన 
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వచ్చును, హోమకుండాగ్ని లో పడుచున్న నాగులను (శద్ధగా 
మాచి వర్ణించుట ఆరురునశే చెల్లును, సర్పదంశన స్‌మ్‌త్త 
ముగా a డగు రురుడు ఆనందముతో సర్పకుల 
(పళయమును వర్ణ ంచుట మిక్కి.లవియు సమంజన ము. 

నాటిక ప. స్వప్నవృత్తే త్తృముతో (పారంభ మగును, 
అది సర్ప స్మతమునకు బీజము, అది రురుని ఆేశముళో 
ఉదంకుని ఆదేశ (పోత్పాహములత్‌ కదూ శాపముకో, 
వుహర్షి సముదయాంగీకారముతో పరిసుస్ణ మైనది. సర్ప నృత 
ములో ఈ (ప్రయోగ రహస్యము సుస్ఫ్సస్థము, 

భాననాటక నిర్మితి వానిలోని శ్లోకరచనా విశిష్టత అద్వి 
తీయములు. ఈ సర్పస్మత రచనయు, ఇందు ఉదా త్త మనోజ్ఞ 
ముగ నడచిన సద్వరచనయు ఆకోవకు చెందినవే అని 
సహృాదయులకు పక మానదు. ఇట్టివి సాహితీ (పపంచ 
మున అరుదుగా కాని పుట్టవు. ఈరూపక విశేవము కలి 
గించిన ఆనందము నా చే దీనికి సంస్కృ తానువాదము 
చేయించినది. 

నా యెటిగినంత వరకు శాస్త్రిగారు రచింప దలచిన విషయ 
మును సర్వధా పర్మిశమచేసి బహుకాలము మననమువనేసి 
వుఖంచిగాని (భాయరు, ఈ నర్చ నృత్రము స సర్యాంగీణకో A 
ల ళల అవతరించిన నొటికా 
తరళ మణి, a me 


మార్షశీర్ష కు, ఏకాదశీ కోగంటి సీశారామాచారు లు 
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a "త్త వ. 
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(పచురిణాముణు 
1921 : గీతభూలికి (10 ఏంస్తలగిపున (సిన కావ్య ముల సః, ఖటి) 
1924 వ నోమనాసు విజయము హు న (కనన నాటిక) 
1933 : భాగ దతావతీం ఆము a ls (rg నాక) 
194౧ : నారాయణ చట్టు త్‌ (“న్నయనాటి ఎల) 


తెలంగ షో సమితి బభుయాన. మండింది, 

0: శ్రీ చేవీ గాగవతసు మ (1, 2 ఏ స్కంధం) 

50: కేక తా. hl ఎం (నాలుగు నాశికికల స బలిసి) 

ఓవ రదమ బేవి .... (తిక నాకిది నవల) 

థ్‌ సాహిత్య ఉఅకాదమివాకు భారతను భాహములళో రిక చు” 
దిన మున్నా ణు ' 

1954 వ కరూర్‌ వప యాత .... స్య (పిల్లల నవల) 


1955 3; వాసు గా ష్‌ క! ఎం. (జ. తె నవల) 
1955 | మలజారా అ న 1 నా నాశికి నవల) 
1960 : సర్వ సత్రము ..., మ్‌ wins ("నాలిక ) 
1960 : ఖేమా ఫ్లిక్టోని .... ప (జ నినాకీకి నాటక) 


1960 రష కః wags (నాశక) 
రాబోవ్లనది ౩. కవి దయము 2. ... (శ్రీనాథ పోతనల నవల) 
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నోరివారు : రేప శె. 
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